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Prosimy najpierw przeczytać tę instrukcję obsługi!
Drodzy Klienci,
Mamy nadzieję, że nasz wyrób, wyprodukowany w nowoczesnym zakładzie i 

sprawdzony według najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakości, będzie 
Wam dobrze służył.

Dlatego zalecamy, aby uważnie przeczytać całą instrukcję obsługi tego wyrobu 
przed jego uruchomieniem i zachować ją do wglądu w przyszłości.

Instrukcja niniejsza
• Pomoże używać tego urządzenia sprawnie i bezpiecznie.
• Przeczytajcie tę instrukcję przed zainstalowaniem i uruchomieniem lodówki.
•  Postępujcie zgodnie z tymi wskazówkami, zwłaszcza dotyczącymi 

bezpieczeństwa.
•  Przechowujcie te instrukcję w łatwo dostępnym miejscu, bo może się przydać 

później. 
•  Prosimy przeczytać także inne dokumenty dostarczone wraz z lodówką.
Instrukcja ta może odnosić się także do innych modeli. 

Symbole i ich znaczenie
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera następujące symbole:
C	 Ważne informacje lub przydatne wskazówki użytkowania.
A	 Ostrzeżenie przed zagrożeniem życia i mienia.
B	 Ostrzeżenie przed porażeniem elektrycznym. 
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Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszą ściśle odpowiadać 
Waszemu modelowi chłodziarki. Jeśli pewnych części nie ma w Waszej 
chłodziarce, to znaczy, że odnoszą się do innych modeli.
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1  Zakupiona chłodziarka  

1.	 Panel sterowania
2.	 Komora szybkiego zamrażania
3.	 Komora na żywność mrożoną 
4.	 Pokrywa wentylacyjna
5.	 Regulowane nóżki
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2  Ważne ostrzeżenia dot. bezpieczeństwa
Prosimy przeczytać 

następujące ostrzeżenia. 
Ich nieprzestrzeganie 
grozi obrażeniami lub 
uszkodzeniem mienia. 
W takim przypadku 
tracą ważność wszelkie 
gwarancje i zapewnienia 
niezawodności.
Czas użytkowania 

nabytego urządzenia 
wynosi 10 lat. Przez ten 
czas utrzymujemy części 
zamienne potrzebne do 
jego zgodnego z opisem 
funkcjonowania.
Zamierzone 
przeznaczenie
•	 Urządzenie można 

używać wyłącznie 
w gospodarstwie 
domowym oraz:

•	 na zapleczu kuchennych 
personelu w sklepach, 
biurach i w innych 
miejscach pracy;

•	 w kuchniach wiejskich i 
przez gości hotelowych, 
w motelach i innych 
tego rodzaju miejscach; 

•	 w pensjonatach 
serwujących nocleg ze 
śniadaniem; 

•	 cateringu i w innych 
tego rodzajach 
zastosowaniach 
niedetalicznych. 

•	 Nie należy używać jej 
na dworze. Nie nadaje 
się do użytkowania 
na dworze, nawet w 
miejscach zadaszonych. 

Ogólne zasady 
bezpieczeństwa
•	 Gdy zechcecie pozbyć 

się tego urządzenia/ 
złomować je, zalecamy 
skonsultowanie się 
z autoryzowanym 
serwisem, aby uzyskać 
potrzebne informacje 
i poznać kompetentne 
organa.

•	 Konsultujcie 
się z Waszym 
autoryzowanym 
serwisem w sprawach 
wszelkich pytań i 
problemów związanych 
z tą lodówką. Bez 
powiadomienia 
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autoryzowanego 
serwisu nie wolno 
samemu ani innym 
osobom naprawiać 
chłodziarki.

•	 Nie jedzcie lodów ani 
lodu bezpośrednio 
po wyjęciu ich z 
zamrażalnika! (Może 
to spowodować 
odmrożenia w ustach). 

•	 Nie wkładajcie do 
zamrażalnika napojów 
w puszkach ani w 
butelkach. Mogą 
wybuchnąć. 

•	 Nie dotykajcie palcami 
mrożonej żywności, bo 
może do nich przylgnąć. 

•	 Do czyszczenia i 
rozmrażania lodówki 
nie wolno stosować 
pary ani środków 
czyszczących w tej 
postaci. W takich 
przypadkach para może 
zetknąć się z częściami 
urządzeń elektrycznych 
i spowodować zwarcie 
albo porażenie 
elektryczne. 

•	 Nie wolno używać 
żadnych części lodówki, 
takich jak drzwiczki, jako 
podpory ani stopnia. 

•	 Wewnątrz lodówki nie 
wolno używać urządzeń 
elektrycznych.

•	 Nie wolno uszkadzać 
obwodu chłodzącego, 
w którym krąży środek 
chłodzący, narzędziami 
do wiercenia i cięcia. 
Środek chłodzący, 
który może 
wybuchnąć skutkiem 
przedziurawienia 
przewodów 
gazowych parownika, 
przedłużeń rur lub 
powłok powierzchni, 
może spowodować 
podrażnienia skóry lub 
obrażenia oczu.

•	 Nie przykrywajcie 
żadnym materiałem ani 
nie blokujcie otworów 
wentylacyjnych w 
lodówce.

•	 Urządzenia elektryczne 
naprawiać mogą tylko 
wykwalifikowani 
fachowcy. Naprawy 
wykonywane przez 
osoby niekompetentne 
mogą powodować 
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zagrożenie dla 
użytkowników.

•	 W razie jakiejkolwiek 
awarii, a także w trakcie 
prac konserwacyjnych 
lub napraw, odłączcie 
lodówkę od zasilania 
z sieci albo wyłączając 
odnośny bezpiecznik, 
albo wyjmując wtyczkę 
z gniazdka. 

•	 Wyjmując przewód 
zasilający z gniazdka 
należy ciągnąć za 
wtyczkę, nie za 
przewód. 

•	 Napoje o wyższej 
zawartości alkoholu 
wkładajcie do lodówki 
w ściśle zamkniętych 
naczyniach i w pozycji 
pionowej. 

•	 Upewnij się, że 
wysokoprocentowe 
napoje alkoholowe 
są bezpiecznie 
przechowywane, 
szczelnie zamkniete i w 
pozycji pionowej.

•	 W celu przyśpieszenia 
procesu rozmrażania 
lodówki nie 
należy używać 
żadnych urządzeń 

mechanicznych ani 
innych środków poza 
zalecanymi przez jej 
producenta.

•	 Urządzenie to nie 
jest przeznaczone 
do obsługi przez 
osoby (w tym dzieci) 
z ograniczoną 
sprawnością 
fizyczną, zmysłową 
lub umysłową, czy 
bez odpowiedniego 
doświadczenia i 
umiejętności, o ile nie 
zapewni się im nadzoru 
lub instrukcji jego 
użytkowania ze strony 
osoby odpowiedzialnej 
za ich bezpieczeństwo.

•	 Nie uruchamiajcie 
lodówki, jeśli jest 
uszkodzona. W razie 
wątpliwości należy 
się skonsultować z 
serwisem.

•	 Bezpieczeństwo 
elektryczne tej lodówki 
gwarantuje się tylko 
jeśli system uziemienia 
Waszej instalacji 
domowej spełnia 
wymogi norm.
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•	 Wystawianie tego 
urządzenia na działanie 
deszczu, śniegu, 
słońca i wiatru zagraża 
jego bezpieczeństwu 
elektrycznemu.

•	 W razie uszkodzenia 
przewodu zasilającego 
itp. skontaktujcie się 
z autoryzowanym 
serwisem, aby 
nie narażać się na 
zagrożenie.

•	 W trakcie instalowania 
chłodziarki nigdy nie 
wolno włączać wtyczki 
w gniazdko w ścianie. 
Może to zagrażać 
śmiercią lub poważnym 
urazem.

•	 Chłodziarka ta 
służy wyłącznie do 
przechowywania 
żywności. Nie należy 
jej używać w żadnym 
innym celu.

•	 Etykietka z danymi 
technicznymi chłodziarki 
umieszczona jest po 
lewej stronie w jej 
wnętrzu.

•	 Nie przyłączaj tej 
chłodziarki do systemu 
oszczędzania energii, 

ponieważ może to ją 
uszkodzić.

•	 Jeśli na chłodziarce pali 
się niebieska lampka, 
nie należy patrzeć 
na nie dłuższy czas 
nieosłoniętymi oczami 
ani przez przyrządy 
optyczne. 

•	 Jeśli od ręcznie 
nastawianej chłodziarki 
odłączy się zasilanie, 
prosimy odczekać co 
najmniej 5 minut, zanim 
ponownie się je załączy.

•	 Jeżeli zmieni się 
właściciel tej chłodziarki, 
niniejszą instrukcję 
obsługi należy 
przekazać wraz z nią 
nowemu właścicielowi.

•	 Przy przesuwaniu 
chłodziarki uważaj, 
żeby nie uszkodzić 
przewodu zasilającego. 
Aby zapobiec pożarowi 
nie wolno skręcać tego 
przewodu. Nie ustawiać 
na przewodzie żadnych 
ciężkich przedmiotów. 
Gdy wtyczka chłodziarki 
jest wsadzona do 
gniazdka nie wolno jej 
dotykać wilgotnymi 
dłońmi.
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•	 Nie wsadzaj wtyczki 
chłodziarki do 
obluzowanego 
gniazdka.

•	 Ze względów 
bezpieczeństwa 
nie pryskaj wodą 
bezpośrednio na 
zewnętrzne ani na 
wewnętrzne części 
chłodziarki.

•	 Ze względu na 
zagrożenie pożarem 
i wybuchem nie 
rozpylaj łatwopalnych 
materiałów, takich 
jak gaz propan itp., w 
pobliży chłodziarki.

•	 Nie stawiaj na 
chłodziarce 
przedmiotów 
wypełnionych 
wodą, ponieważ 
grozi to porażeniem 
elektrycznym lub 
pożarem.

•	 Nie przeciążaj 
chłodziarki nadmierną 
ilością żywności. 
Nadmiar żywności 
może wypaść, gdy 
otwiera się drzwiczki, 
narażając użytkownika 
na obrażenia ciała lub 
uszkodzenie chłodziarki. 
Nie wolno stawiać 
żadnych przedmiotów 
na chłodziarce, 
ponieważ mogą spaść 
przy otwieraniu lub 
zamykaniu drzwiczek.

•	 W chłodziarce nie 
należy przechowywać 
żadnych materiałów, 
które wymagają 
utrzymania w pewnej 
temperaturze, takich 
jak szczepionki, 
lekarstwa wrażliwe na 
temperaturę, materiały 
do badań naukowych 
itp.

•	 Jeśli chłodziarka ma 
być nieużywana przez 
dłuższy czas, należy 
wyjąc jej wtyczkę z 
gniazdka. Uszkodzenie 
izolacji elektrycznej 
przewodu zasilającego 
może spowodować 
pożar.
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•	 Czubek wtyczki 
elektrycznej należy 
regularnie czyścić, w 
przeciwnym razie może 
spowodować pożar.

•	 Czubki wtyczki należy 
regularnie czyścić 
suchą ściereczką, w 
przeciwnym razie mogą 
spowodować pożar.

•	 Jeśli nastawialne nóżki 
nie stoją pewnie na 
podłodze, chłodziarka 
może się przesuwać. 
Prawidłowa regulacja 
nóżek chłodziarki 
zapewnia jej stabilność 
na podłodze.

•	 Jeśli chłodziarka ma 
klamkę w drzwiach 
nie należy ciągnąć 
za nią, gdy przesuwa 
się chłodziarkę, 
ponieważ można w ten 
sposób odłączyć ją od 
chłodziarki.

•	 Jeśli musisz ustawić 
chłodziarkę obok 
innej chłodziarki 
lub zamrażarki, 
odległość między tymi 
urządzeniami musi 
wynosić co najmniej 
8 mm. W przeciwnym 

razie na ich ustawionych 
naprzeciw siebie 
bocznych ścianach 
może skraplać się 
wilgoć.

•	 Używaj wyłącznie wody 
pitnej.

•	 Nigdy nie korzystaj z 
urządzenia, jeśli górna 
lub tylna jego część, 
zawierająca płytki 
obwodów drukowanych 
jest otwarta (osłona 
płytki obwodów 
drukowanych) (1).  

1

1

Dla modeli z 
wodotryskiem
•	 Maksymalnie 

dopuszczalne ciśnienie 
dla dopływu zimnej 
wody wynosi 6,2 bara 
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(90 psi). Jeśli ciśnienie 
wody w Państwa 
instalacji przekroczy 
5,5 bara (80 psi), 
należy zastosować 
zawór ograniczający 
ciśnienie w Państwa 
sieci wodociągowej. Jeśli 
nie wiedzą Państwo w 
jaki sposób sprawdzić 
ciśnienie wody, prosimy 
poprosić o pomoc 
profesjonalnego 
hydraulika.

•	 Jeśli w Państwa 
instalacji występuje 
ryzyko uderzenia 
wodnego, należy 
zawsze stosować 
wyposażenie 
zapobiegające przed 
uderzeniem wodnym. 
Jeśli nie mają Państwo 
pewności co do 
występowania efektu 
uderzenia wodnego w 
swojej instalacji, prosimy 
zasięgnąć porady 
u profesjonalnego 
hydraulika.

•	 Nie podłączać do 
dopływu ciepłej wody. 
Zachować środki 
ostrożności przed 
ryzykiem zamarznięcia 
przewodów. 

Temperatura robocza 
wody powinna mieścić 
się w zakresie od 0,6°C 
(33°F) do 38°C (100°F).

•	 Należy używać tylko 
wody pitnej.

Bezpieczeństwo dzieci
•	 Jeśli drzwiczki zamykane są na klucz, 

należy go chronić przez dostępem 
dzieci.

•	 Należy zapewnić opiekę dzieciom, 
aby nie bawiły się lodówką.

Zgodność z dyrektywą 
WEEE i usuwanie odpadów: 

Niniejszy wyrób jest zgodny z
 dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE).  Wyrób ten 
oznaczony jest symbolem 
klasyfikacji zużytych 
urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych (WEEE).

Wyrób ten wykonano z części i 
materiałów wysokiej jakości, które 
mogą być odzyskane i użyte jako 
surowce wtórne. Po zakończeniu 
użytkowania nie należy pozbywać 
się go razem z innymi odpadkami 
domowymi. Należy przekazać 
go do punktu zbiórki urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych na 
surowce wtórne. Aby dowiedzieć 
się, gdzie jest najbliższy taki punkt, 
prosimy skonsultować się z władzami 
lokalnymi.
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Zgodność z dyrektywą 
RoHS:

Niniejszy wyrób jest zgodny z 
dyrektywą Parlamentu Europejskiego 
i Rady RoHS (Ograniczenie użycia 
substancji niebezpiecznych) 
(2011/65/WE).  Nie zawiera 
szkodliwych i zakazanych materiałów, 
podanych w tej dyrektywie.
Informacje opakowaniu

Materiały opakowania tego 
wyrobu są wykonane z surowców 
wtórnych, zgodnie z naszymi 
krajowymi przepisami dotyczącymi 
ochrony środowiska. Materiałów 
opakunkowych nie wolno wyrzucać z 
odpadami z gospodarstwa domowego 
lub innymi. Należy przekazać je do 
punktu zbiórki surowców wtórnych.
Ostrzeżenie HC
Jeśli chłodziarka ta wyposażona 
jest w system chłodniczy 
zawierający R600a: 

Gaz ten jest łatwopalny. Należy 
zatem uważać, aby w trakcie jego 
użytkowania i transportu nie 
uszkodzić systemu i przewodów 
chłodzenia. W razie uszkodzenia, 
należy trzymać chłodziarkę z dala 
od potencjalnych źródeł ognia, które 
mogą spowodować jej pożar i należy 
wietrzyć pomieszczenie, w którym 
jest umieszczona. 

Prosimy zignorować to 
ostrzeżenie, jeśli chłodziarka 
ta wyposażona jest w system 
chłodniczy zawierający R134a. 

Oznaczenie gazu zastosowanego w 
danej chłodziarce można odczytać z 
tabliczki znamionowej umieszczonej z 
lewej strony w jej wnętrzu.

Nie należy złomować chłodziarki 
przez jej spalenie.
Co robić, aby oszczędzać 
energię.
•	 Nie zostawiajcie drzwiczek lodówki 

otwartych na dłużej.
•	 Nie wkładajcie do lodówki gorących 

potraw ani napojów.
•	 Nie przeładowujcie lodówki tak, 

aby przeszkadzało to w krążeniu 
powietrza w jej wnętrzu.

•	 Nie instalujcie lodówki tam, gdzie 
narażona będzie na bezpośrednie 
działanie słońca ani w pobliżu 
urządzeń wydzielających ciepło 
takich jak piecyki, zmywarki do 
naczyń lub grzejniki.

•	 Pamiętajcie, aby żywność 
przechowywać w zamkniętych 
pojemnikach.

•	 Po wyjęciu półki lub szuflady z 
komory zamrażalnika można 
do niego włożyć maksymalna 
ilość żywności. Deklarowane 
zużycie energii przez chłodziarkę 
określono przy półce lub szufladzie 
wyjętej z komory zamrażania i 
przy maksymalnym wypełnieniu 
żywnością. Używanie półki lub 
szuflady odpowiednio do kształtów i 
rozmiarów zamrażanej żywności jest 
bezpieczne.
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3  Instalacja
C	 Należy pamiętać, że producent nie 

ponosi odpowiedzialności, jeśli są 
ignorowane informacje podane w 
niniejszej instrukcji.

1.	 W razie potrzeby ponownego 
transportu chłodziarki należy 
przestrzegać następujących 
wskazówek:

2.	 Przed transportem należy 
chłodziarkę opróżnić i oczyścić.

3.	 Przed ponownym zapakowaniem 
chłodziarki, półki, akcesoria, 
pojemnik na warzywa itp. należy 
przymocować taśmą klejącą 
zabezpieczając je przed wstrząsami.

4.	 Opakowanie należy obwiązać 
grubą taśmą i silnymi sznurkami 
i przestrzegać reguł transportu 
wydrukowanych na opakowaniu.

Prosimy pamiętać...
Wszystkie surowce wtórne stanowią 

niezbywalne źródło oszczędności 
zasobów naturalnych i krajowych.

Osoby pragnące przyczynić się do 
wtórnego wykorzystania materiałów 
opakunkowych, mogą uzyskać 
dodatkowe informacje od instytucji 
ochrony środowiska lub władz 
lokalnych.

Przed uruchomieniem 
chłodziarki

Przed rozpoczęciem użytkowania 
chłodziarki, należy sprawdzić:
1.	 Czy wnętrze chłodziarki jest suche 

i czy powietrze może swobodnie 
krążyć za chłodziarką?

2.	 Wsadź 2 plastykowe kliny w tylną 
płytę wentylatacyjną, jak pokazano 
na poniższym rysunku.  Kliny 
plastykowe zapewniają odstęp 
pomiędzy chłodziarką a ścianą 
wymagany do umożliwienia krążenia 
powietrza.

3.	 Oczyścić wnętrze chłodziarki, 
zgodnie z zaleceniami podanymi 
w rozdziale „Konserwacja i 
czyszczenie”.

4.	 Włączyć wtyczkę chłodziarki w 
gniazdko w ścianie. Po otwarciu 
drzwiczek chłodziarki zapali się 
światło we wnętrzu jej komory 
chłodzenia.

5.	 Po uruchomieniu sprężarki słyszalny 
będzie jej szum. Płyny i gazy zawarte 
w systemie chłodzenia także mogą 
powodować szumy, nawet jeśli nie 
działa sprężarka i jest to zupełnie 
normalne. 

6.	 Przednie krawędzie chłodziarki 
mogą się nagrzewać. Jest to całkiem 
normalne. Te miejsca mogą się 
nagrzewać, zapobiegając skraplaniu 
się pary.
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Połączenia elektryczne
Lodówkę przyłącza się do gniazdka z 
uziemieniem zabezpieczonego 

bezpiecznikiem o odpowiedniej 
wydajności.
Ważne:
•	 Przyłączenie lodówki musi być 

zgodne z przepisami krajowymi.
•	 Po instalacji wtyczka zasilania musi 

być łatwo dostępna.
•	 Podane tam napięcie musi być 

równe napięciu w Waszej sieci 
zasilającej.

•	 Do przyłączenia nie można używać 
przedłużaczy, ani przewodów z 
wieloma wtyczkami.

B	Uszkodzony przewód zasilający 
musi wymienić upoważniony i 
wykwalifikowany elektryk.

B	Nie można ponownie uruchomić 
produktu przed jego naprawieniem! 
Grozi to porażeniem elektrycznym!

Usuwanie opakowania
Materiały opakunkowe mogą być 

niebezpieczne dla dzieci. Należy 
chronić materiały opakunkowe przed 
dostępem dzieci, albo usunąć je 
zgodnie z instrukcją odpowiednią dla 
odpadków ich kategorii. Nie można 
pozbywać się ich w taki sam sposób, 
jak innych odpadków domowych.

Opakowanie tej chłodziarki 
wyprodukowano z surowców 
wtórnych.
Utylizacja starej 
chłodziarki

Starej chłodziarki należy pozbyć się 
tak, aby nie zaszkodzić środowisku 
naturalnemu.

•	 W sprawie złomowania lodówki 
możecie skonsultować się z 
autoryzowanym sprzedawcą 
lub punktem zbiorki surowców 
wtórnych w swojej miejscowości.

Przed złomowaniem lodówki 
należy odciąć wtyczkę zasilania 
elektrycznego, a jeśli w drzwiczkach 
są jakieś zamki, należy je trwale 
uszkodzić, aby zapobiec zagrożeniu 
dzieci.
Ustawienie i instalacja
A Jeśli drzwiczki wejściowe do 

pomieszczenia, w którym ma być 
zainstalowana chłodziarka, są zbyt 
wąskie, aby chłodziarka mogła 
przez nie przejść, należy wezwać 
autoryzowany serwis, który zdejmie 
z niej drzwiczki i przeniesie ją bokiem 
przez drzwi. 
1.	 Chłodziarkę należy zainstalować w 

miejscu, w którym łatwo będzie ją 
używać.

2.	 Chłodziarka musi stać z dala od 
źródeł ciepła, miejsc wilgotnych i 
bezpośrednio nasłonecznionych.

3.	 Aby uzyskać wydajną pracę 
chłodziarki, należy zapewnić 
odpowiednią wentylację wokół 
niej.  Jeśli chłodziarka ma stanąć 
we wnęce w ścianie, należy 
zachować co najmniej 5 cm odstęp 
od sufitu i ściany. Jeśli podłoga 
pokryta jest wykładziną dywanową, 
chłodziarka musi stać 2,5 cm ponad 
powierzchnią podłogi. 

4.	 Aby uniknąć wstrząsów, chłodziarkę 
należy ustawić na równej 
powierzchni podłogi.
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Ustawianie chłodziarki pod 
blatem i regulacja nóżek

Aby można było korzystać z 
urządzenia pod blatem, należy 
zachować odstęp pomiędzy ścianą a 
produktem wynoszący na co najmniej 
30 cm, jak to przedstawiono na 
rysunku.

Nie wolno zasłaniać otworów 
wentylacyjnych, ponieważ zmniejsza 
to sprawność chłodziarki. (140 cm2)

Jeśli chłodziarka nie stoi równo;
Można wyrównać jej ustawienie 

obracając przednie nóżki, tak jak 
pokazano na rysunku. Narożnik 
lodówki obniża się, gdy nóżka w tym 
narożniku jest obracana w kierunku 
wskazanym czarną strzałką lub 
podnosi gdy nóżka jest obracana w w 
przeciwnym kierunku. Łatwiej będzie 
wykonać tę regulację przy pomocy 
drugiej osoby, która nieco podniesie 
urządzenie.

30 mm

40 mm 40 mm30 mm
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Przekładanie drzwi
Postępuj w kolejności zgodnej z numeracją.
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4  Przygotowanie
C	 Chłodziarkę tę należy zainstalować 

przynajmniej 30 cm od źródeł ciepła 
takich jak kuchenka, kaloryfer lub 
piec, i przynajmniej 5 cm od piecyka 
elektrycznego, a także że należy 
chronić ją przez bezpośrednim 
działaniem słońca.

C	 Temperatura otoczenia w 
pomieszczeniu, gdzie instaluje 
się chłodziarkę, powinna wynosić 
co najmniej 10 °C. Ze względu na 
wydajność chłodziarki nie zaleca 
się użytkowania jej niższych 
temperaturach.

C	 Prosimy upewnić się, że wnętrze 
chłodziarki zostało dokładnie 
oczyszczone.

C	 Jeśli zainstalowane maja być dwie 
chłodziarki obok siebie, należy 
zachować co najmniej 2 cm odstęp 
między nimi.

C	 Przy pierwszym uruchomieniu 
chłodziarki prosimy przez pierwsze 
sześć godzin przestrzegać 
następujących instrukcji.

	 - �Nie należy zbyt często otwierać 
drzwiczek.

	 - �Należy uruchomić ja pustą, bez 
żadnej żywności we wnętrzu.

	 - �Nie należy wyłączać wtyczki 
chłodziarki z gniazdka. W przypadku 
awarii zasilania, której nie można 
samemu naprawić, prosimy 
zastosować się do ostrzeżenia z 
rozdziału „Zalecane rozwiązania 
problemów”.

C	 Oryginalne opakowanie i elementy 
z pianki należy zachować do 
przyszłego transportu lub 
przeprowadzek.
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5  Obsługa chłodziarki
Nastawianie temperatury 
roboczej

Temperaturę roboczą reguluje się 
pokrętłem temperatury.

Warm Cold

Prosimy wybrać nastawienia 
stosownie do pożądanej temperatury.

Temperatura we wnętrzu zależy 
także od temperatury otoczenia, 
częstotliwości otwierania drzwi oraz 
ilości przechowywanej w środku 
żywności.    

Częste otwieranie drzwi powoduje 
wzrost temperatury we wnętrzu.

Z tego powodu zaleca się zamykanie 
drzwi z powrotem najprędzej jak to 
możliwe po użyciu chłodziarki.

Normalna temperatura 
przechowywania w tej chłodziarce 
powinna wynosić -18 °C (0 °F). 
Niższe temperatury uzyskać można 
przekręcając pokrętło termostatu w 
kierunku pozycji 4 (lub Max.).

Zalecamy sprawdzenie tej 
temperatury termometrem aby 
upewnić się, że temperatura 
w komorach przechowywania 
utrzymywana jest na wymaganym 
poziomie. Wskazanie termometru 
należy odczytać natychmiast, 
ponieważ po wyjęciu termometru z 
zamrażarki ego temperatura szybko 
wzrośnie.

Zamrażanie
Zamrażanie żywności

Komora zamrażania oznaczona jest 
tym   symbolem.

W chłodziarce można zarówno 
zamrażać świeżą żywność, jak 
i przechowywać zrywność już 
zamrożoną.

Prosimy zajrzeć do zaleceń podanych 
na opakowaniu żywności.

A Uwaga
Nie należy zamrażać napojów 

gazowanych, ponieważ po zamrożeniu 
zawartości butelka może ulec 
rozerwaniu.

Należy zachować ostrożność 
przy obchodzeniu się z produktami 
zamrożonymi, takimi jak barwne kostki 
lodu.

Nie należy przekraczać 24-godzinnej 
zdolności zamrażania zamrażarki. 
Patrz: tabliczka znamionowa.  

Aby zachować oryginalne własności 
żywności, należy ją zamrażać tak 
szybko, jak to możliwe.

W ten sposób nie przekracza się 
zdolności zamrażania i temperatura 
wewnątrz chłodziarki nie wzrośnie.

A Uwaga
Żywność uprzednio zamrożoną 

i świeżo zamrażaną należy 
przechowywać osobno.

Przy zamrażaniu żywności gorącej 
kompresor chłodzący pracować będzie 
aż po całkowite jej zamrożenie. Może to 
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tymczasowo spowodować nadmierne 
ochłodzenie komory chłodniczej.

Jeśli drzwi zamrażarki trudno 
otwierają się zaraz po ich zamknięciu, 
nie ma powodu do obaw. Dzieje się 
tak z powodu różnicy ciśnień, które 
wyrównają się, co po kilku minutach  
umożliwi normalne otwieranie drzwi.

Zaraz po zamknięciu drzwi słychać 
odgłos próżni. Jest to całkiem 
normalne.
•	 W zasadzie żywność mrożoną 

można przechowywać do 3 miesięcy 
w temperaturach poniżej  -18°C. 
Okres przechowywania może się 
różnić w zależności od rodzaju 
żywności. Terminy przydatności 
do spożycia tak przechowywanej 
żywności są podawane przez 
producentów na opakowaniach. 

•	 Po zakupie żywności mrożonej 
należy ja umieścić w zamrażalniku 
zanim rozmarznie. 

•	 Żywność mrożoną można 
przechowywać w komorach z 
szufladami.

Aby utrzymać wysoką jakość 
mrożonek, którą zapewnili im 
producenci i sprzedawcy detaliczni, 
należy pamiętać, co następuje:

1. Paczki z mrożonkami należy 
wkładać do zamrażalnika możliwie tuż 
po ich nabyciu.

2. Nie przekraczajcie terminów 
podanych na opakowaniu jako terminy 
przydatności do spożycia.

3. Prosimy zauważyć, że wszystkie 
szuflady, koszyki, klapy, tacki można 
wyjmować.

Rozmrażanie
Im grubsza warstwa lodu na 

parowniku chłodziarki, tym mniej 
wydajne jej chłodzenie.  

Trzeba zatem rozmrażać ten lód, 
gdy grubość jego warstwy wokół 
parownika sięga ok. 5 mm. Zaleca się 
rozmrażać lód gdy chłodziarka nie jest 
zbyt wypełniona lub jest pusta. 

Żywność w chłodziarce owijajcie 
kilkoma arkuszami papieru i 
przechowujcie je w możliwie 
najchłodniejszym miejscu lub w innej 
chłodziarce.

Aby dokonać rozmrożenia nastaw 
przycisk termostatu na "off"[wył.] lub 
wyjmij wtyczkę przewodu zasilającego 
z gniazdka. 

Wyjmij szuflady z chłodziarki (jeśli 
komora ma pokrywę, nie trzeba jej 
zdejmować). Po pewnym czasie w 
zagłębieniu na dnie chłodziarki będzie 
się zbierać woda ze stopionego lodu. 

Usuń tę wodę, np.  przy pomocy 
miękkiej gąbki, i dokładnie wytrzyj 
zagłębienie do sucha. 

Nie zapomnij przełączyć termostat 
w pozycję inna niż "off"[wył.] aby 
ponownie uruchomić chłodziarkę.

Przed włożeniem żywności do 
chłodziarki niech przez 2 godziny 
popracuje pusta i z zamkniętymi 
drzwiczkami.
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Wskaźniki LED i panel 
sterowania

Wskaźniki LED z przodu chłodziarki 
służą do monitorowania jej pracy. 

Przechowuj żywność w chłodziarce 
w bezpieczny sposób korzystając 
ze wskaźników LED i środków jej 
ustawiania i regulacji tak, jak opisano 
to poniżej:
Przycisk szybkiego zamrażania (1): 

Używa się go do szybkiego 
zamrażania żywności. Naciśnięcie 
tego przycisku uruchamia sprężarkę, 
być może dopiero po pewnej chwili, 
ale jest zupełnie normalne.
Przycisk nastawiania termostatu 
(2): 

Używany do nastawiania chłodziarki 
w zakresie od wartości minimalnej do 
maksymalnej. 

 Chłodziarka może przejść w stan 
OFF[WYŁ.] gdy pokrętło to nastawione 
jest poniżej MIN. Gdy nie pali się zielona 
lampka wskaźnika, także chłodziarka 
jest wyłączona.

 Po wyłączeniu (nawet jeśli tylko do 
rozmrażania) prosimy nastawić to 
pokrętło w dowolną pozycję poniżej 
MIN, aby się upewnić, że jest ponownie 
załączone. Gdy chłodziarka jest 
załączona, zapali się zielony wskaźnik.

Pomarańczowa dioda LED (3): 
Zapala się za naciśnięciem przycisku 

szybkiego zamrażania na panelu LED. 
W takim przypadku chłodziarka działa 
ciągle.

Za ponownym naciśnięciem tego 
przycisku, gdy temperatura szybko 
zamrażanej żywności zbliża się do 
żądanej wartości, pomarańczowa 
dioda LED zgaśnie.
Zielona dioda LED (4): 

Pali się ciągle po włączeniu chłodziarki 
do sieci zasilającej.
Czerwona dioda LED (5): 

Zapala się i świeci po uruchomieniu 
chłodziarki jako ostrzeżenie o 
niedostatecznym efekcie chłodzenia, 
gdy drzwiczki chłodziarki przez dłuższy 
czas pozostają otwarte lub gdy w 
chłodziarce jest zbyt wiele żywności. 

Jeśli czerwona dioda LED pali się ciągle 
gdy nie zachodzą żadne z podanych 
w sąsiedniej kolumnie okoliczności, 
należy wezwać autoryzowany serwis.

1 2 5 4 3
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6  Konserwacja i czyszczenie	
A	Do czyszczenia chłodziarki nie wolno 

używać benzyny, benzenu, ani 
podobnych substancji..

B	Zaleca się wyłączenie wtyczki 
chłodziarki z gniazdka przed jej 
czyszczeniem.

B	Do czyszczenia nie wolno stosować 
żadnych szorstkich narzędzi 
ani mydła, domowych środków 
czystości, detergentów, ani wosku 
do polerowania.

C	 Umyj obudowę chłodziarki letnią 
wodą i wytrzyj ją do sucha.

C	 Wnętrze należy czyścić ściereczką 
zamoczoną i wyżętą w roztworze 
jednej łyżeczki do herbaty sody 
oczyszczonej w 0,5 litra wody, a 
następnie wytrzeć do sucha.

B	Zadbać, aby do obudowy lampki i 
innych urządzeń elektrycznych nie 
dostała się woda.

B	 Jeśli chłodziarka ma być nieużywana 
przez dłuższy okres czasu, należy 
ją wyłączyć i całkowicie opróżnić z 
żywności, oczyścić i pozostawić z 
uchylonymi drzwiczkami.

C	 Regularnie sprawdzać, czy 
uszczelki w drzwiczkach są czyste 
i nie osadzają się na nich cząstki 
żywności.

A	Aby wyjąć półki z drzwiczek, opróżnić 
je z zawartości, a potem po prostu 
nacisnąć od podstawy ku górze.

A Do czyszczenia powierzchni 
zewnętrznych i chromowanych 
części produktu nie należy używać 
ani środków czyszczących,ani 
wody z zawartością chloru. Chlor 
powoduje korozję takich powierzchni 
metalowych.

A Nie korzystaj z ostrych i ścierających 
narzędzi lub mydła, domowych 
środków czyszczących, detergentów, 
benzyny, benzenu, wosku, itp., gdyż 
może to spowodować odklejenie się 
znaczków i części plastikowych oraz 
może doprowadzić do deformacji. 
Do czyszczenia używaj ciepłej wody 
i miękkiej ściereczki, następnie 
wytrzyj do sucha.

Zabezpieczenia 
powierzchni plastykowych 
C	 Nie wkładać do chłodziarki oleju 

ani potraw smażonych na oleju 
w nieszczelnych pojemnikach, 
ponieważ może to uszkodzić jej 
plastikowe powierzchnie. W razie 
rozlania sie lub rozsmarowania oleju 
na plastikowej powierzchni, od razu 
oczyścić i opłukać ciepłą wodą jej 
zabrudzoną część. 
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7  Zalecane rozwiązania problemów
Prosimy zapoznać się z tym wykazem przed wezwaniem serwisu. Może to 

oszczędzić Wasz czas i pieniądze. Wykaz ten zawiera częste kłopoty, które nie 
wynikają z wadliwego wykonania ani zastosowania wadliwych materiałów. 
Niektóre z opisanych tu funkcji mogą nie występować w tym modelu urządzenia.

Chłodziarka nie działa. 
•	 Czy jest prawidłowo przyłączona do zasilania? Włożyć wtyczkę do gniazdka.
•	 Czy nie zadziałał bezpiecznik gniazdka, do którego jest przyłączona albo 

bezpiecznik główny? Sprawdzić bezpiecznik.
Skropliny na bocznej ściance komory chłodzenia (MULTIZONE, COOL CONTROL 

oraz FLEXI ZONE).
•	 Bardzo niska temperatura otoczenia. Częste otwieranie i zamykanie drzwiczek. 

Znaczna wilgoć w otoczeniu. Przechowywanie żywności zawierającej płyny 
w otwartych pojemnikach. Pozostawienie uchylonych drzwiczek. Przełączyć 
termostat na niższą temperaturę. 

•	 Otwierać drzwiczki na krócej albo rzadziej.
•	 Nakrywać żywność przechowywaną w otwartych pojemnikach odpowiednim 

materiałem.
•	 Wycierać skropliny suchą ściereczką i sprawdzać, czy nadal się utrzymują.

Sprężarka nie działa
•	 Zabezpieczenie termiczne sprężarki zadziała w trakcie nagłego zaniku zasilania 

lub załącza się i wyłącza, ponieważ nie wyrównało się jeszcze ciśnienie 
w systemie chłodzącym chłodziarki. Chłodziarka zacznie działać po ok. 6 
minutach. Jeśli po upływie tego czasu chłodziarka nie zacznie działać, prosimy 
wezwać serwis.

•	 Chłodziarka jest w cyklu rozmrażania. Ton normalne dla chłodziarki z całkowicie 
automatycznym rozmrażaniem. Cykl rozmrażania następuje okresowo.

•	 Chłodziarka nie jest włączona do gniazdka. Upewnij się, że wtyczka jest 
prawidłowo włożona do gniazdka.

•	 Czy temperatura jest właściwie nastawiona?
•	 Być może w sieci nie ma prądu.
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Chłodziarka pracuje często lub przez zbyt długi czas.
•	 Nowa chłodziarka jest szersza od poprzedniej. Jest to całkiem normalne. Duże 

chłodziarki działają przez dłuższy czas.
•	 Zbyt wysoka temperatura otoczenia. Jest to całkiem normalne.
•	 Chłodziarka została niedawno załączona lub jest przeładowana żywnością. 

Całkowite ochłodzenie chłodziarki może potrwać o parę godzin dłużej.
•	 Ostatnio włożono do chłodziarki znaczne ilości gorącej żywności. Gorące 

potrawy powodują dłuższą pracę chłodziarki zanim osiągnie temperaturę 
przechowywania.

•	 Zbyt często otwierano drzwiczki lub na dłużej pozostawiano je uchylone. 
Ciepłe powietrze, które weszło do chłodziarki, powoduje, że działa ona dłużej. 
Rzadziej otwierać drzwiczki.

•	 Pozostawiono uchylone drzwiczki komory chłodzenia lub zamrażania. 
Sprawdzić, czy drzwiczki są szczelnie zamknięte.

•	 Chłodziarka jest nastawiona na bardzo niską temperaturę. Nastawić 
chłodziarkę na wyższą temperaturę i odczekać, aż zostanie ona osiągnięta.

•	 Uszczelka w drzwiczkach chłodziarki lub zamrażalnika jest zabrudzona, 
uszkodzona, pęknięta lub nieprawidłowo włożona. Oczyścić lub wymienić 
uszczelkę. Uszkodzona/pęknięta uszczelka powoduje, że chłodziarka pracuje 
przez dłuższy czas, aby utrzymać bieżącą temperaturę.

Temperatura zamrażalnika jest bardzo niska, a temperatura chłodzenia jest 
wystarczająca.
•	 Chłodziarka jest nastawiona na bardzo niską temperaturę zamrażania. 

Nastawić chłodziarkę na wyższą temperaturę zamrażania i sprawdzić.
Temperatura chłodzenia jest bardzo niska, a temperatura zamrażania jest 

wystarczająca.
•	 Chłodziarka nastawiona jest na bardzo niską temperaturę chłodzenia. 

Nastawić chłodziarkę na wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdzić.
Żywność przechowywana w szufladach komory zamarza.

•	 Chłodziarka nastawiona jest na bardzo niską temperaturę chłodzenia. 
Nastawić chłodziarkę na wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdzić.
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Bardzo wysoka temperatura w chłodziarce lub zamrażalniku.
•	 Chłodziarka nastawiona jest na bardzo wysoką temperaturę chłodzenia. 

Nastawienia chłodziarki wpływają na temperaturę w zamrażalniku. Zmienić 
temperaturę w chłodziarce lub zamrażalniku aż osiągnie odpowiedni poziom.

•	 Zbyt często otwierano drzwiczki lub na dłużej pozostawiano je uchylone, 
należy je rzadziej otwierać.

•	 Drzwiczki pozostawiono uchylone, należy je dokładnie zamknąć.
•	 Ostatnio włożono do chłodziarki znaczne ilości gorącej żywności. Odczekać, aż 

temperatura w chłodziarce lub zamrażalniku osiągnie właściwy poziom.
•	 Chłodziarkę załączono niedawno. Całkowite chłodzenie chłodziarki trochę 

potrwa.
Gdy chłodziarka pracuje, poziom hałasu wrasta.

•	 Z powodu zmian temperatury otoczenia zmieniły się charakterystyki 
eksploatacyjne chłodziarki. Jest to stan normalny, nie zaś awaria.

Drgania lub hałas
•	 Nierówna lub słaba podłoga. Chłodziarka podskakuje, gdy porusza się ją powoli. 

Sprawdź, czy podłoga jest równa i wytrzymuje ciężar chłodziarki. 
•	 Hałas powodują rzeczy położone na chłodziarce. Należy usunąć przedmioty 

ustawione na chłodziarce.
Z chłodziarki dochodzą odgłosy przelewania się i syczenia płynu.

•	 Zgodnie z zasadą funkcjonowania chłodziarki następują przepływy płynu lub 
gazu. Jest to stan normalny, nie zaś awaria.

Odgłos jakby szumu wiatru.
•	 Do ochłodzenia chłodziarki użyto wentylatorów. Jest to stan normalny, nie zaś 

awaria.
Skropliny na wewnętrznych ściankach chłodziarki.

•	 Ciepła i wilgotna pogoda sprzyja oblodzeniu i skraplaniu. Jest to stan normalny, 
nie zaś awaria. 

•	 Drzwiczki mogą być uchylone, upewnij się, że są całkowicie zamknięte.
•	 Zbyt często otwierano drzwiczki lub na dłużej pozostawiano je uchylone, 

należy je rzadziej otwierać.
Na zewnątrz chłodziarki, lub pomiędzy drzwiczkami pojawia się wilgoć.

•	 Być może w powietrzu jest wilgoć; to całkiem normalne przy wilgotnej 
pogodzie. Gdy wilgoć w powietrzu ustąpi, skropliny znikną.

Nieprzyjemna woń wewnątrz chłodziarki.
•	 Trzeba oczyścić wnętrze chłodziarki. Oczyść wnętrze chłodziarki gąbką 

namoczoną w ciepłej lub gazowanej wodzie. 
•	 Woń powodują jakieś pojemniki lub materiały opakowaniowe. Używać innych 

pojemników lub materiałów opakowaniowych innej marki.
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Drzwiczki są niezamknięte.
•	 W zamknięciu drzwiczek przeszkadzają paczki z żywnością. Przełożyć paczki 

przeszkadzające zamknięciu drzwiczek. 
•	 Chłodziarka nie stoi całkiem pionowo na podłodze i kiwa się przy lekkim 

poruszeniu. Wyregulować wysokość nóżek. 
•	 Podłoga nie jest równa lub dość wytrzymała. Sprawdzić, czy podłoga jest 

równa i wytrzymuje ciężar chłodziarki.
Szuflady do przechowywania świeżych warzyw się zatarły.

•	 Żywność dotyka sufitu szuflady. Zmienić ułożenie żywności w szufladzie.
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Køleskab
Brugervejledning



Læs venligst denne vejledning først!
Kære kunde
Vi håber, at dit produkt, der er produceret i moderne produktionsanlæg og 

kontrolleret under de grundigste kvalitetskontrolprocedurer, vil give yde dig en 
effektiv service. 

Derfor anbefaler vi dig grundigt at læse hele vejledningen for produktet, inden 
du tager det i anvendelse, og gemmer det tilgængeligt for fremtidige opslag.

Denne vejledning
•	 Vil hjælpe dig med at bruge køle-/fryseskabet hurtigt og sikkert.
•	 Læs denne vejledning, inden du installerer og betjener produktet.
•	 Følg instruktionerne, især sikkerhedsinstruktionerne.
•	 Opbevar denne manual på et nemt tilgængeligt sted, da du kan få brug for den 

senere. 
•	 Derudover skal du også læse de andre dokumenter, der er fulgt med produktet.
•	 Bemærk at denne vejledningen også kan være gældende for andre modeller. 

Symboler og deres beskrivelse
Denne brugsvejledning indeholder følgende symboler:
C	 Vigtige informationer eller brugbare tips.
A	Advarsel mod farlige forhold for liv og ejendom.
B	Advarsel mod strømspænding. 
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Tallene i denne manual er skematiske og svarer måske ikke helt til dit produkt. Hvis 
delene ikke er indeholdt i det produkt, du har købt, findes de i andre modeller.

1

5

3

3

2

4

1  Køleskabet  

1-	 Betjeningspanel
2-	 Knap til hurtig frys
3-	 Rum til opbevaring af frossen mad 
4-	 Ventilationslåg
5-	 Justerbare fødder
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2 Vigtige sikkerhedsadvarsler
Gennemgå  følgende  

informationer. Hvis man 
undlader at overholde 
disse informationer, kan 
det forårsage kvæstelser 
eller materiel skade. Ellers  
vil  alle  garantier  og  løfter  
om  driftssikkerhed  blive  
ugyldige.
Brugslevetiden for 

enheden, du har købt, er 
10 år. Det er den periode, 
de reservedele bevares, 
der er nødvendige for, at 
enheden kan køre som 
beskrevet.

Tilsigtet brug
	 Dette produkt er 

beregnet til at blive 
brugt

•	 indendørs og i lukkede 
områder, som f.eks. 
hjem;

•	 i lukkede arbejdsmiljøer, 
som f.eks. butikker og 
kontorer;

•	 lukkede boligområder, 
som f.eks. stuehuse, 
hoteller, pensionater. 

•	 Dette produkt skal  ikke  
bruges  udendørs.

 Generelle 
sikkerhedsregler
•	 Når du vil bortkaste/

skrotte produktet, 
anbefaler vi, at du 
rådfører dig med 
den autoriserede 
service for at tilegne 
dig de krævede 
informationer samt 
med de autoriserede 
myndigheder.

•	 Kontakt den 
autoriserede 
forhandler for at få 
svar på spørgsmål og 
problemer omkring 
køle-/fryseskabet. 
Undlad at foretage 
indgreb eller lade andre 
foretage indgreb på 
køle-/fryseskabet 
uden at informere den 
autoriserede forhandler.

•	 For produkter med 
fryser; Undlad at 
spise vaffelis eller 
isterninger lige efter, 
du har taget dem ud 
af fryseren! (Det  kan  
forårsage  forfrysninger  
i  munden.) 
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•	 For produkter med 
fryser; læg ikke flydende 
drikkevarer på flaske 
eller kande i fryseren. 
De  kan  eksplodere. 

•	 Rør ikke frosne 
madvarer med 
hænderne, da de kan 
hænge fast i din hånd. 

•	 Tag køle-/fryseskabet 
ud af stikket inden 
rengøring eller 
afrimning.

•	 Damp og fordampede 
rengøringsmaterialer 
skal aldrig bruges 
ved rengøring og 
afrimning af køle-/
fryseskabet. Hvis  det  
sker,  kan  dampen  
komme  i  kontakt  med  
de  elektriske  dele  og  
forårsage  kortslutning  
eller  elektrisk  stød. 

•	 Brug aldrig delene på 
køle-/fryseskabet, som 
f.eks. lågen til at støtte 
dig på eller stå på. 

•	 Brug ikke elektriske 
apparater inde i køle-/
fryseskabet.

•	 Undlad at beskadige de 
dele, hvor kølemidlet 
cirkulerer, med bore- 

eller skæreværktøjer. 
Kølemidlet,  som  
kan  blæse  ud,  
når  fordamperens  
gaskanaler,  
forlængerrørene  eller  
overfladebelægningerne  
punkteres,  kan  forårsage  
hudirritationer  og  
øjenskader.

•	 Undlad med nogen 
form for materiale at 
tildække eller blokere 
ventilationshullerne på 
køle-/fryseskabet.

•	 Elektrisk udstyr må kun 
repareres af autoriserede 
personer. Reparationer,  
der  er  udført  af  
inkompetente  personer,  
skaber  en  risiko  for  
brugeren.

•	 I tilfælde af fejlfunktion 
under vedligeholdelses- 
eller reparationsarbejde 
skal køle-/fryseskabets 
forsyningsnet afbrydes 
ved enten at slukke for 
den relevante sikring eller 
ved at tage apparatets 
stik ud af kontakten. 

•	 Træk ikke i ledningen, når 
stikket skal tages ud. 
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•	 Placer de drikkevarer, 
der indeholder højere 
alkoholprocent, stramt 
lukket og lodret. 

•	 Opbevarer aldrig 
sprayflasker, der 
indeholder brændbare 
og eksplosive 
substanser, i køle-/
fryseskabet.

•	 Der må ikke anvendes 
mekanisk udstyr eller 
andre midler, ud over 
de af producenten 
anbefalede, for 
at fremskynde 
afrimningsprocessen.

•	 Dette produkt er 
ikke beregnet til at 
bruges af personer 
med fysiske handicap, 
føleforstyrrelser og 
psykiske lidelser eller 
personer, som ikke har 
modtaget instruktion 
(herunder børn), 
medmindre de er 
ledsaget af en person, 
der er ansvarlig for 
deres sikkerhed eller 
som instruerer dem i 
brug af produktet.

•	 Lad ikke et beskadiget 
køle-/fryseskab køre. 
Kontakt serviceagenten, 
hvis du har nogen 
betænkeligheder.

•	 Der kan kun garanteres 
for køle-/fryseskabets 
strømsikkerhed, hvis 
jordingssystemet 
i dit hjem opfylder 
standarderne.

•	 At udsætte produkterne 
for regn, sne, sol og vind 
er farligt hvad angår el-
sikkerheden.

•	 Kontakt autoriseret 
service, hvis der er et 
beskadiget strømkabel, 
for at undgå fare.

•	 Sæt  aldrig  køle-/
fryseskabet  ind  i  
stikkontakten  under  
installationen. Hvis det 
sker, kan der opstå risiko 
for dødsfald eller alvorlig 
skade.

•	 Dette køle-/fryseskab 
er kun beregnet til at 
opbevare madvarer. 
Det  bør  ikke  bruges  til  
andre  formål.

•	 Typeskiltet med 
tekniske informationer 
er placeret på den 
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venstre væg i køle-/
fryseskabet.

•	 Tilslut aldrig køle-/
fryseskabet til el-
besparende systemer; 
de kan beskadige køle-/
fryseskabet.

•	 Hvis der er et blåt lys 
på køleskabet, skal du 
undgå at kigge på det 
med eller uden briller i 
en længere tid. 

•	 For manuelt betjente 
køle-/fryseskabe skal 
man vente mindst 5 
minutter med at starte 
det efter strømsvigt.

•	 Denne brugermanual 
skal afleveres til den 
nye ejer når det skifter 
ejermand.

•	 Undlad at beskadige 
strømkablet, når 
køle-/fryseskabet 
transporteres. Det 
kan forårsage brand 
at bøje kablet. Placer 
aldrig tunge genstande 
på strømkablet. Rør 
ikke ved stikket med 
vådehænder, når du 
tager stikket ud.

•	 Tilslut ikke køle-/
fryseskabet hvis 
stikkontakten er løs.

•	 Vand bør ikke blive 
sprayet direkte på 
indre og ydre dele 
af produktet af 
sikkerhedsmæssige 
årsager.

•	 Undlad at sprøjte 
substanser, der 
indeholder brændbare 
gasser, som. f.eks. 
propangas, nær ved 
køle-/fryseskabet for at 
undgå risiko for brand 
og eksplosion.

•	 Placer aldrig beholdere, 
der er fyldt med 
vand, oven på køle-/
fryseskabet, da det kan 
forårsage elektrisk stød 
eller brand.

•	 Overfyld ikke køle-/
fryseskabet med 
overdrevne mængder 
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mad. Hvis det er 
overfyldt, kan maden 
falde ned og beskadige 
dig og beskadige køle-/
fryseskabet, når lågen 
åbnes. Placer aldrig 
genstande oven på 
køle-/fryseskabet; 
disse genstande kan 
falde ned, når du åbner 
eller lukker køle-/
fryseskabslågen.

•	 Vacciner, varmefølsome 
medikamenter, 
videnskabelige 
materialer osv. bør 
ikke opbevares i køle-/
fryseskabet, da de 
har brug for præcis 
temperatur.

•	 Køle-/fryseskabet 
skal tages ud af 
stikkontakten, hvis 
det ikke skal bruges 
i længere tid. Et evt. 
problem i strømkablet 
kan forårsage brand.

•	 Spidsen på stikket 
bør rengøres jævnligt; 
ellers kan den forårsage 
brand.

•	 Spidsen af stikket bør 
rengøres jævnligt med 
en tør klud, da det ellers 
kan forårsage brand.

•	 Køle-/fryseskabet 
kan flytte sig, hvis de 
justerbare ben ikke 
er sikret godt nok på 
gulvet. Rigtigt sikrede 
justerbare ben på gulvet 
kan forhindre køle-/
fryseskabet i at flytte 
sig.

•	 Når køle-/fryseskabet 
skal bæres, må man ikke 
holde i lågens håndtag. 
Hvis det sker, kan det 
brække.

•	 Hvis produktet skal 
placeres ved siden 
af et andet køle-/
fryseskab eller fryser, 
skal afstanden mellem 
de to apparater være 
mindst 8 cm. Ellers 
kan de tilgrænsende 
sidevægge blive fugtige.

•	 Benyt aldrig produktet, 
hvis afsnittet øverst 
eller på bagsiden 
af dit produkt med 
elektroniske printkort 
indeni er åbent 
(printkort-dæksel) (1).
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1

1

For produkter med en 
vanddispenser;
•	 Tryk i koldtvands-

indtag skal være 
maksimum 90 psi (6.2 
bar). Hvis vandtrykket 
ovestiger 80 psi (5.5 
bar), så anvend en 
trykbegrænsningsventil 
i dit hovedsystem. Hvis 
du ikke ved, hvordan 
du skal kontrollere dit 
vandtryk, så spørg 
en professionel VVS-
tekniker om hjælp.

•	 Hvis der er risiko for 
vand-hammereffekt 
i din installation, 
så brug altid et 

vandhammerforhindringsudstyr 
i din installation. Spørg 
professionelle VVS-
teknikere til råds, hvis du 
ikke er sikker på at der ikke 
er en vandhammereffekt I din 
installation.

•	 Installer ikke på varmtvands-
indtaget. Tag forholdsregler 
imod risiko for frysning i 
rørene. Vandtemperaturens 
drifts-interval skal ligge 
imellem 33°F (0.6°C) 
minimum og 100°F (38°C) 
maksimum.

•	 Brug kun drikkevand.

Børnesikkerhed
•	 Hvis døren har en lås, bør nøglen 

opbevares uden for børns rækkevidde.
•	 Børn skal overvåges for at forhindre, at de 

piller ved produktet.

Overholdelse af WEEE-
direktivet og bortskaffelse af 
affald: 

Dette produkt er i 
overensstemmelse med 
WEEE-direktiv (2012/19/EU).  
Dette produkt bærer et symbol 
for klassificering af 
bortskaffelse af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE).

Dette produkt er fremstillet 
af dele og materialer af høj kvalitet, der 
kan bruges igen, og som er egnede for 
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genbrug. Smid ikke produktet med 
husholdningsaffald og andet affald 
ved slutningen af dets levetid. Bring 
det til et opsamlingssted for genbrug 
af elektroniske og elektriske apparater. 
Kontakt dine lokale myndigheder for 
at finde nærmeste opsamlingssted.
Overholdelse af RoHS-
direktivet:

Det produkt, du har købt, er i 
overensstemmelse med EU RoHS-
direktivet (2011/65/EU).  Det 
indeholder ikke skadelige og forbudte 
materialer angivet i direktivet.
Emballagegsoplysninger

Produktets emballage er 
fremstillet af genbrugsmaterialer 
i overensstemmelse med vores 
nationale miljøbestemmelser. Smid 
ikke emballagen sammen med 
husholdningsaffald eller andet affald. 
Bring den til et opsamlingssted 
udpeget af de lokale myndigheder.
HC Advarsel
Hvis køle-/fryseskabets 
kølesystem indeholde R600a: 

Denne gas er brændbar. Du skal 
derfor være opmærksom på ikke at 
ødelægge kølesystemet og kølerørene 
under brug og transport. I tilfælde af 
beskadigelse skal produktet holdes 
væk fra mulige brandkilder, der kan 
forårsage, at produktet går i brand, og 
du skal sørge for at lufte ud i rummet, 
hvor produktet er placeret. 
Ignorer denne advarsel, hvis dit 
køle-/fryseskabs kølesystem 
indeholder R134a. 

Gastypen, der bruges i produktet, 
er meddelt på typeskiltet, der er på 
venstre væg inde i køle-/fryseskabet.

Kast aldrig produktet i en brand for 
bortskaffelse.
Energibesparende 
foranstaltninger
•	 Undlad at lade lågerne i køle-/

fryseskabet stå åbne i lang tid.
•	 Put ikke varm mad eller drikke i 

køle-/fryseskabet.
•	 Overfyld ikke køle-/fryseskabet, så 

luftcirkulationen bliver forhindret.
•	 Placer ikke dit køle-/fryseskab 

under direkte sollys eller tæt på 
varmeudstrålende apparater, som 
f.eks. ovne, opvaskemaskiner eller 
radiatorer.

•	 Vær omhyggelig med at opbevare 
maden i lukkede beholdere.

•	 Produkter med en fryser: Du kan 
opbevare maksimal mængde 
madvarer i fryseren, hvis du fjerner 
hylden eller skuffen i fryseren. 
Energiforbrugsværdien, der er 
angivet for køle-/fryseskabet, 
er blevet bestemt ved at fjerne 
fryserhylden eller -skuffen og under 
maksimal indfyldning. Der er ingen 
skade ved at bruge en hylde eller 
skuffe der passer i form og størrelse 
til de madvarer der skal fryses.

•	 Optøning af frossen mad i køle-/
fryseskabet vil både skabe 
energibesparelse og bevare madens 
kvalitet.
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Køleskabets emballage er produceret 
af genanvendelige materialer.
Bortskaffelse af det gamle 
køleskab

Bortskaf det gamle køleskab uden at 
skade miljøet.
•	 Du kan spørge din forhandler eller 

genbrugsstationen i din kommune 
angående bortskaffelse af 
køleskabet.

Inden køleskabet bortskaffes, skal du 
skære elstikket af, og hvis der er låse i 
lågen, skal du gøre dem ubrugelige for 
at beskytte børn mod fare.

Placering og installation
1.	 Ungå at placere køleskabet ved 

varmekilder, fugtige steder og 
direkte sollys.

2.	 Der skal være tilstrækkelig 
ventilation rundt om køleskabet 
for at opnå en effektiv funktion. 
Hvis køleskabet skal placeres i en 
fordybning i væggen, skal der være 
mindst 5 cm afstand fra loft og væg. 
Hvis gulvet er belagt med tæppe, 
skal produktet hæves 2,5 cm fra 
gulvet. 

3.	 Placér køleskabet på en jævn 
gulvoverflade for at undgå 
rystebevægelser.
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Placering af køleskabet 
under bordet og justering 
af fødder

Når du opstiller dit køleskab, skal 
afstanden mellem produktet og 
væggen være på mindst 30 cm, som 
vist i figuren.

Lufkanalerne må ikke blokeres, så 
køleskabets ydeevne ikke forringes. 
(140 cm2)

Hvis køleskabet ikke er i balance;
Du kan dreje de forreste læg i 

køleskabet som vist i figuren og få 
det i balance. Det hjørne, hvor benet 
befinder sig, bliver sænket, når du 
drejer i retning af den sorte pil, og 
hævet, når du drejer i den modsatte 
retning. Det bliver nemmere for dig, 
hvis du får hjælp fra en anden person 
til at udføre denne justering!

30 mm

40 mm 40 mm30 mm
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Vende dørene
Fortsæt i numerisk rækkefølge
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4 Tilberedning
•	 Køle-/fryseskabet skal installeres 

mindst 30 cm væk fra varmekilder, 
som f.eks. kogeplader, ovne, 
radiatorer og brændeovne, og 
mindst 5 cm væk fra elektriske ovne, 
og det bør ikke placeres i direkte 
sollys.

•	 Den omgivende temperatur i 
det rum, hvor køle-/fryseskabet 
installeres, bør være mindst 10°C. 
For at køle-/fryseskabet skal være 
effektivt, anbefales det ikke at 
betjene det under koldere forhold.

•	 Sørg for at den indvendige del 
af køle-/fryseskabet er grundigt 
rengjort.

•	 Hvis der skal installeres to køle-/
fryseskabe ved siden af hinanden, 
bør der være mindst 2 cm imellem 
dem.

•	 Når du lader køle-/fryseskabet 
køre første gang, skal du overholde 
følgende instruktioner de første 6 
timer.

•	 Lågen skal ikke åbnes ofte.
•	 Det skal køre tomt uden nogen form 

for mad i det.
•	 Tag ikke køle-/fryseskabet ud af 

stikkontakten. Hvis der opstår 
et strømudfald uden for din 
kontrol, så læs advarslerne under 
afsnittet “Anbefalede løsninger ved 
problemer”.

•	 Den originale emballage og 
skummaterialerne bør gemmes for 
fremtidig transport eller flytning.

•	 På nogle modeller slukker 
instrumentpanelet automatisk efter 
5 sekunder efter at døren er lukket. 
Det vil blive reaktiveret, når døren 
åbnes eller ved tryk på enhver tast.

•	 På grund af temperaturændring 
som et resultat af at åbne / lukke 
produktets dør under drift,  er 
kondens på dør / hylder og 
glasbeholdere er normal.
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5  Anvendelse af køleskabet
Indstilling af 
driftstemperaturen

Driftstemperaturen reguleres ved 
temperaturstyringen.

Warm Cold

Vælg indstilling efter ønsket 
temperatur.

Den indvendige temperatur 
afhænger også af rumtemperaturen, 
hvor ofte lågen åbnes, og mængden 
af madvarer, der opbevares i 
køleskabet.    

Hvis lågen åbnes ofte, får det den 
indvendige temperatur til at stige.

Det anbefales derfor at lukke lågen 
så hurtigt som muligt efter brug.

Den normale 
opbevaringstemperatur for din fryser 
bør være -18 °C. Lavere temperaturer 
kan opnås ved at justere 
termostatknappen mod Position 4 
(eller Maks.).

Vi anbefaler, at du kontrollerer 
temperaturen med et termometer for 
at sikre, at rummene til opbevaring 
holdes på den ønskede temperatur. 
Husk at aflæse med det samme, da 
termometrets temperatur vil stige 
meget hurtigt, efter du tager det ud 
af fryseren.

Frysning
Nedfrysning af mad

Fryseområdet er markeret med 
 dette symbol.

Du kan bruge fryseren til at fryse 
friske madvarer samt til at opbevare 
præ-frossen mad.

Referer venligst til angivelserne på 
madvarernes emballage.

A Vær opmærksom på
Frys ikke drikkevarer med brus, da 

flasken kan sprænge, når væsken deri 
fryses.

Vær forsigtig med frosne produkter 
som f.eks. farvede isterninger.

Overskrid ikke apparatets 
indfrysningskapacitet pr døgn. Se 
mærkeskiltet.  

For at opretholde madens kvalitet 
skal frysningen udføres så hurtigt 
som muligt.

På den måde vil frysekapaciteten 
ikke blive overskredet, og 
temperaturen i fryseren vil ikke stige.

A Vær opmærksom på
Opbevar altid de allerede dybfrosne 

madvarer adskilt fra nyligt placerede 
madvarer.

Når der dybfryses varm mad, vil 
kølekompressoren arbejde, indtil 
maden er helt frossen. Dette kan 
midlertidigt forårsage overdreven 
køling af køleskabsrummet.
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Hvis du synes, at fryserlågen er 
svær at åbne, lige efter du har lukket 
den, skal du ikke være bekymret. 
Dette skyldes trykforskellen, der vil 
udjævnes og lade lågen åbne normalt 
efter et par minutter.

Du vil høre en vakuum-lyd lige efter 
at have lukket døren. Det er ganske 
normalt.
•	 Frosne madvarer kan normalt 

opbevares op til tre måneder 
ved temperaturer på under 
-18°C. Opbevaringsperioderne 
kan afhænge af typen af 
madvarer. Opbevaringsperioder af 
udløbsdatoer for sådanne madvarer 
har fremstilleren angivet på pakken 
for madvaren.

•	 Frosne madvarer som du har købt 
bør fryses ned før de tør op.

•	 Frosne madvarer kan opbevares i 
rum med skuffer.

For at sikre, at den høje kvalitet 
sikret af producenten af de frosne 
madvarer og af detailhandleren af 
maden, bør følgende huskes:

1. Læg pakker i fryseren så snart 
som muligt efter køb.

2. Overskrid ikke ”Anvendes inden”, 
”Sidste salgsdato” datoerne på 
pakningen.

3. Bemærk venligst, at alle skuffer, 
kurve, klapper og bakker er flytbare. 

Optøning
Hvis islaget på køleskabets 

forlængerrørene bliver større, vil det 
forringe køleskabets køleeffektivitet. 

Derfor skal køleskabet afrimes, 
så islaget ikke overstiger ca. 5 mm 
i tykkelse. Det anbefales at afrime 
køleskabet, når det ikke er overfyldt 
eller nå det er tomt. 

Pak maden taget ud af køleskabet i 
nogle papirlag og opbevar den på et 
køligt sted eller i et andet køleskab.

Drej termostatknappen til "off" eller 
trak netledningen ud af stikkontakten 
for at foretage afrimningen. 

Fjern skufferne fra køleskabet (der 
skal ikke fjernes låge i det rum, der 
er udstyret med dem). Efter nogen 
tid vil det smeltede vand samles i 
opsamleren placeret i bunden af 
køleskabet. 

Fjern vandet ved hjælp af en blød 
svamp eller en blød klud og tør 
opsamleren omhyggeligt. 

Glem ikke at dreje termostatknappen 
tilbage til tænd-stilling for at 
genstarte køleskabet.

Køleskabet skal være tændt i to 
timer mens det er tomt og med 
dørene lukkede før du kan anbringe 
maden i det.
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Lysdiodeindikatorer og 
betjeningspanel

Lysdiodeindikatorerne på forreste 
afsnit af dit køleskab er beregnet 
til at hjælpe dig med at overvåge 
apparatets funktion. 

Opbevar maden i køleskabet på en 
sikker måde ved at overvåge og bruge 
disse lysdioder og kontroller som 
forklaret nedenfor:
Hurtig-frys knap (1): 

Bruges til at nedfryse maden hurtigt. 
Kompressoren kører måske ikke med 
det samme, men efter nogen tid når 
knappen er trykket ind, og dette er 
helt normalt.
Knap til indstilling af termostaten 
(2):

 Bruges til at indstille køleskabet 
mellem minimums- og 
maksimumsværdier. 

 Apparatet kan gå i Sluk-position når 
drejeknappen er indstillet under MIN. 
Når den grønne indikatorlys er Sluk-
positionen, vil apparatet også slukkes.

 Når knappen er indstillet på Sluk 
(selv for afrimning), skal du justere 
knappen et sted over Min for at sikre, at 
apparatet tændes igen. Når apparatet 
tændes, vil den grønne indikator lyse.

Orange Lysdiode (3): 
Lyser når hurtig-frys knappen på 

lysdiodepanelet er trykket ind. I det 
tilfælde kører køleskabet konstant.

Tryk på knappen igen, når maden, du 
gerne ville have frosset hurtigt ned, 
har nået den ønskede temperatur, og 
den orange lysdiode vil slukkes.
Grøn Lysdiode (4): 

Lyser konstant op, når køleskabet er 
tilsluttet.
Rød lysdiode (5):

 Advarer dig ved at lyse konstant, 
når køleskabet begynder at køre, og 
hvis der ikke opnås nok køleeffekt, 
hvis lågen forbliver åben i lang tid, og 
hvis der læsses for meget mad ind i 
køleskabet. 

Hvis det RØDE lys lyser konstant, 
når ovenstående betingelser ikke 
er tilstede, så skal du ringe til vores 
autoriseret service.

1 2 5 4 3
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6   Vedligeholdelse og rengøring
AAnvend aldrig benzin, benzen 
eller lignede stoffer til rengøring.
BVi anbefaler at koble køle-/
fryseskabet fra strømmen inden 
rengøring.
BAnvend aldrig skarpe, slibende 
redskaber, sæbe, rengøringsmidler, 
detergenter og pudsemidler med 
voks til rengøring.
CBrug lunt vand til rengøring af 
køle-/fryseskabet udvendigt og tør 
det af.
CAnvend en fugtig, opvredet klud 
i en opløsning af en teske af natron 
til en halv liter vand til rengøring af 
køle-/fryseskabet indvendigt og tør 
det af.
BSørg for, at ingen vand kommer 
i kontakt med lampen og andre 
elektriske dele. 
BHvis køle-/fryseskabet ikke skal 
bruges i en længere periode, træk 
stikket ud af kontakten, fjern al mad, 
rengør køle-/fryseskabet og lad 
døren stå på klem.
CKontroller jævnligt dørlisterne 
for at sikre, at de er rene og frie for 
madrester.

AFor at fjerne dørhylder, tømmes 
indholdet ud, hvorefter dørhylden 
ganske enkelt løftes op fra sin plads.
ABrug aldrig rengøringsmidler 
eller vand, der indeholder klorin, til 
rengøring af de ydre overflader og 
de forkromede dele af produktet. 
Klorin forårsager korrosion på den 
slags metaloverflader.
ABrug ikke skarpe eller 
slibende værktøjer eller sæbe, 
rengøringsmidler til husholdning, 
vaskemidler, benzin, benzen, 
voks osv., ellers vil stempler på 
plasticdelene forsvinde, og de vil 
blive deforme. Brug varmt vand og 
en blød klud til rensning og tørring.

Beskyttelse af 
plasticoverflader 
CSæt ikke flydende olie eller 
olieholdige madvarer i åbne 
beholdere da de kan ødelægge 
køle-/fryseskabets plastikdele. 
Hvis der spildes eller smøres olie 
på plasticoverfladerne, skal den 
relevante del af overfladen renses 
og skylles med det samme med 
varmt vand.
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7  Anbefalede løsninger på problemerne

Læs denne liste igennem, inden du ringer efter service. Det kan spare dig for 
tid og penge. Denne liste indeholder ofte forekommende reklamationer, der 
ikke opstår af defekt udførelse eller materialebrug. Det er muligt, at nogle af de 
her beskrevne funktioner ikke findes i dit produkt.

Køle-/fryseskabet virker ikke 
•	 Er køle-/fryseskabet sat rigtigt i stikkontakten? Sæt stikket i kontakten i 

væggen.
•	 Er sikringen, som køle-/fryseskabet er tilsluttet, eller hovedsikringen 

sprunget? Kontroller sikringen.
Kondention på siden af køle-/fryseskabet (MULTIZONE, KØLEKONTROL og 

FLEXIZONE).
•	 Meget kolde omgivelser. Ofte åbning og lukning af lågen. Højt fugtindhold i 

omgivelserne. Opbevaring af mad, der indeholder væske, i åbne beholdere. 
Lågen står på klem. Sæt termostaten på koldere grader. 

•	 Reducér tiden, hvor lågen står åben, eller brug den mindre ofte.
•	 Dæk maden, der opbevares i åbne beholdere, til med passende materiale.
•	 Tør kondensvandet af vha. en tør klud og kontroller, om det vedvarer.

Kompressoren kører ikke.
•	 Beskyttelsestermo fra kompressoren vil blæse ud under pludselig strømudfald 

eller tilkoblinger frakoblinger, da kølemiddeltrykket i køle-/fryseskabets 
kølesystem ikke er bragt i balance endnu. Køle-/fryseskabet vil starte med at 
køre efter ca. 6 minutter. Ring efter service, hvis køle-/fryseskabet ikke starter 
efter denne periode.

•	 Køle-/fryseskabet er ved at afrime. Dette er normalt for et køle-/fryseskab 
med fuldautomatisk afrimning. Afrimning foregår med jævne mellemrum.

•	 Køle-/fryseskabsstikket er ikke sat i kontakten. Sørg for, at stikket er sat 
ordentligt i kontakten.

•	 Er temperaturindstillingerne foretaget rigtigt?
•	 Strømmen kan være afbrudt.
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Køle-/fryseskabet kører ofte eller i lang tid.
•	 Det nye køle-/fryseskab kan være bredere end det foregående. Det er ganske 

normalt. Store køle-/fryseskabe arbejder i længere perioder.
•	 Den omgivende rumtemperatur kan være høj. Det er ganske normalt.
•	 Køle-/fryseskabet kan have været sat til for nylig eller have været fyldt op med 

mad. Komplet nedkøling af køle-/fryseskabet kan vare et par timer længere.
•	 Store mængder varm mad kan være blevet sat ind i køle-/fryseskabet fornylig. 

Varm mad medfører, at køle-/fryseskabet skal køre i længere tid, indtil maden 
når den ønskede temperatur.

•	 Lågerne kan have været åbnet jævnligt eller have stået på klem i lang tid. Den 
varme luft, der er kommet ind i køle-/fryseskabet, får køle-/fryseskabet til at 
køre i længere perioder. Undlad at åbne lågen så ofte.

•	 Fryserens eller køle-/fryseskabets dør kan have stået på klem. Kontroller om 
lågerne er lukket tæt.

•	 Køle-/fryseskabet er indstillet meget koldt. Indstil køle-/
fryseskabstemperaturen højere, indtil temperaturen er tilpas.

•	 Køle-/fryseskabets eller fryserens lågepakning kan være snavset, slidt, 
ødelagt eller ikke sat ordentligt på. Rengør eller udskift pakningen. 
Beskadiget/brækket pakning forårsager, at køle-/fryseskabet kører i længere 
perioder for at vedligeholde den aktuelle temperatur.

Frysertemperaturen er meget lav, mens køle-/fryseskabstemperaturen er 
tilpas.
•	 Frysertemperaturen er indstillet meget koldt. Juster frysertemperaturen 

varmere og kontroller.
Køle-/fryseskabstemperaturen er meget lav, mens fryserstemperaturen er 

tilpas.
•	 Køle-/fryseskabstemperaturen er indstillet til en meget lav temperatur. Juster 

køle-/fryseskabstemperaturen varmere og kontroller.
Mad, der opbevares i køle-/fryseskabet, fryser.

•	 Køle-/fryseskabstemperaturen er indstillet til en meget lav temperatur. Juster 
køle-/fryseskabstemperaturen varmere og kontroller.
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Temperaturen i køle-/fryseskab eller fryser er meget høj.
•	 Køle-/fryseskabstemperaturen er indstillet til en meget lav temperatur. 

Køle-/fryseskabsindstillingen har virkning på fryserens temperatur. Skift 
køle-/fryseskabets eller fryserens temperatur, indtil køle-/fryseskabs- eller 
frysertemperatur når et tilpas niveau.

•	 Lågerne kan have været åbnet jævnligt eller have stået på klem i lang tid.
•	 Døren kan have stået på klem, luk døren helt.
•	 Store mængder varm mad kan være blevet sat ind i køle-/fryseskabet fornylig. 

Vent til køle-/fryseskabet eller fryseren når den ønskede temperatur.
•	 Køle-/fryseskabet kan være taget ud af kontakten fornylig. Komplet nedkøling 

af køle-/fryseskabet tager tid.
Funktionslyden øges, når køle-/fryseskabet kører.

•	 Egenskaberne for køle-/fryseskabets driftsydelse kan ændre sig alt efter 
ændringerne i den omgivende temperatur. Det er normalt og ikke en fejl.

Vibrationer eller støj.
•	 Gulvet er ikke lige, eller det er svagt. Køle-/fryseskabet vipper, når det flyttes 

langsomt. Sørg for, at gulvet er lige, stærkt og kapabelt til at bære køle-/
fryseskabet. 

•	 Støjen kan være forårsaget af de genstande, der er lagt i køle-/fryseskabet. 
Ting oven på køle-/fryseskabet skal fjernes.

Der er støj som væske, der løber over eller sprøjter.
•	 Væske- og gasstrømning sker i henhold til køle-/fryseskabets driftsprincipper. 

Det er normalt og ikke en fejl.
Der er en støj som en vind, der blæser.

•	 Ventilatorer bruges til at køle køle-/fryseskabet. Det er normalt og ikke en fejl.
Kondensvand på køle-/fryseskabets indervægge.

•	 Varmt og fugtigt vejr øger isdannelse og udsvedning. Det er normalt og ikke en 
fejl. 

•	 Dørerne kan have stået på klem, sørg for de er helt lukkede.
•	 Lågerne kan have været åbnet jævnligt eller have stået på klem i lang tid.

Der opstår fugt på ydersiden af køle-/fryseskabet eller mellem lågerne.
•	 Der kan være fugtighed i luften hvilket er normalt i fugtigt vejr. Når 

fugtigheden er mindre, vil kondensen forsvinde.
Dårlig lugt inde i køle-/fryseskabet.

•	 Køle-/fryseskabets skal rengøres indvendigt. Rengør køle-/fryseskabet 
indvendigt med en svamp, varmt vand eller kulstofholdigt vand. 

•	 Nogle beholdere eller emballeringsmaterialer kan forårsage lugten. Brug en 
anden beholder eller et andet mærke indpakningsmateriale.
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Døren lukker ikke.
•	 Madbeholdere forhindrer lågen i at lukke. Omplacer pakkerne, der blokerer 

lågen. 
•	 Køle-/fryseskabet står ikke helt lodret på gulvet og vipper når det flyttes lidt. 

Justér højdeskruerne. 
•	 Gulvet er ikke lige eller stærkt. Sørg for, at gulvet er lige, stærkt og kapabelt til 

at bære køle-/fryseskabet.
Grøntsagsskuffer sidder fast.

•	 Maden berører måske skuffens top. Omarranger maden i skuffen.
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Lednice
Návod k použití



Nejprve si přečtěte tento návod!
Vážený zákazníku,
Doufáme, že výrobek, který byl vyroben v moderních závodech a kontrolován v 

souladu s nejpřísnějšími postupy kontroly kvality, vám zajistí účinný provoz.
Proto vám doporučujeme pozorně si přečíst celý návod k výrobku, než jej 

použijete, a uskladnit je v dosahu pro budoucí použití.

Tento návod
• Pomůže vám s použitím spotřebiče rychle a bezpečně.
• Návod si přečtěte dříve, než produkt nainstalujete a zapnete.
• Dodržujte pokyny, zejména ty, které se týkají bezpečnosti.
• Návod uschovejte na snadno přístupném místě, možná jej budete později 

potřebovat. 
• Kromě toho si přečtěte i další dokumenty dodané s výrobkem.
Nezapomeňte, že tento návod může platit i pro jiné modely. 

Symboly a jejich popis
Tento návod obsahuje následující symboly:
C	 Důležité informace nebo užitečné tipy k použití.
A	 Varování před nebezpečnými situacemi pro život a majetek.
B	 Varování na elektrické napětí. 
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Obrázky uvedené v tomto návodu k použití jsou schematické a nemusejí přesně 
korespondovat s vaším výrobkem. Pokud zobrazené části nejsou obsaženy v 
produktu, který jste zakoupili, jde o součásti jiných modelů.

1

5

3

3

2

4

1  Vaše chladnička  

1.	 Ovládací panel
2.	 Prostor na rychlé mražení
3.	 Prostor na zmrazené potraviny 
4.	 Víko větrání
5.	 Nastavitelné nožky
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2 Důležitá bezpečnostní upozornění
Prostudujte si následující 

informace. Nedodržení 
těchto informací může 
vést ke zraněním nebo 
škodám na majetku. Jinak 
neplatí záruka ani jiné 
závazky.
Doba životnosti 

zakoupeného zařízení je 
10 let. Toto je doba pro 
uschování náhradních dílů 
nutných pro předepsaný 
provoz zařízení.

Určené použití
	 Tento výrobek je určen 

pro použití
•	 uvnitř a v uzavřených 

oblastech, jako jsou 
domy;

•	 v uzavřených pracovních 
prostředích, jako jsou 
obchody a kanceláře;

•	 v uzavřených obytných 
oblastech, jako jsou 
farmy, hotely, penziony. 

•	 Nepoužívejte přístroj 
venku.

 Obecná bezpečnost
•	 Když chcete výrobek 

zlikvidovat/sešrotovat, 
doporučujeme 
kontaktovat 
autorizovaný 
servis, kde zjistíte 
nezbytné informace a 
autorizované orgány.

•	 Veškeré otázky a 
problémy související 
s chladničkou vám 
pomůže vyřešit 
autorizovaný servis. 
Nezasahujte do 
chladničky a nikomu 
toto nedovolte 
bez upozornění 
autorizovaného servisu.

•	 U výrobků s prostorem 
mrazničky; Nejezte 
zmrzlinu a kostky ledu 
bezprostředně poté, co 
je vyjmete z prostoru 
mrazničky! (Může dojít k 
omrznutí úst.) 

•	 U výrobků s prostorem 
mrazničky; Nevkládejte 
do prostoru mrazničky 
nápoje v lahvích a 
plechovkách. Jinak by 
mohlo dojít k jejich 
explozi. 
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•	 Nedotýkejte se 
mražených potravin 
rukou; mohou se vám 
přilepit k ruce. 

•	 Odpojte chladničku, 
než ji vyčistíte nebo 
odmrazíte.

•	 Výpary a parní čisticí 
materiály nikdy 
nepoužívejte při 
čištění a odmražování 
chladničky. V těchto 
případech by se totiž 
výpary mohly dostat 
do styku s elektrickými 
součástmi a způsobit 
zkrat či zásah 
elektrickým proudem. 

•	 Nikdy nepoužívejte 
součásti na chladničce, 
jako je ochranná 
deska, jako dvířka nebo 
podprěru nebo schůdek. 

•	 Nepoužívejte elektrická 
zařízení uvnitř 
chladničky.

•	 Nepoškozujte součásti, 
kde obíhá chladicí 
médium, vrtáním 
nebo řezáním. Chladicí 
médium by mohlo 
vytéct v místech 

porušení plynových 
kanálů výparníku, 
prodlouženích trubek 
nebo povrchových 
vrstev a způsobit 
podráždění kůže a 
zranění očí.

•	 Nezakrývejte a 
neblokujte větrací 
otvory na chladničce 
žádným materiálem.

•	 Elektrické spotřebiče 
musejí opravovat jen 
autorizované osoby. 
Opravy provedené 
nekompetentními 
osobami mohou vést k 
ohrožení uživatele.

•	 V případě poruchy 
nebo při údržbě či 
opravách odpojte 
napájení chladničky 
buď vypnutím příslušné 
pojistky nebo odpojením 
spotřebiče. 

•	 Netahejte za kabel – 
tahejte za zástrčku. 

•	 Ujistěte se, že nápoje 
s vysokým obsahem 
alkoholu jsou bezpečně 
uzavřené a umístěné 
kolmo .
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•	 Nikdy neskladujte 
nádoby s hořlavými 
spreji a výbušnými 
látkami v chladničce.

•	 Nepoužívejte 
mechanické nástroje 
nebo jiné prostředky 
k urychlení procesu 
odmrazení s výjimkou 
těch, které doporučuje 
výrobce.

•	 Tento výrobek by 
neměly používat osoby 
s tělesnými, smyslovými 
nebo duševními 
poruchami či nezkušené 
nebo nepoučené osoby 
(včetně dětí), pokud 
jsou bez dohledu osoby, 
která bude odpovídat 
za jejich bezpečnost 
nebo která jim poskytné 
náležité školení k 
používání výrobku

•	 Nepoužívejte 
poškozenou chladničku. 
V případě jakýchkoli 
pochybností kontaktujte 
servisního zástupce.

•	 Elektrická bezpečnost 
chladničky je zaručena 
pouze tehdy, pokud 
systém uzemnění ve 
vašem domě splňuje 
patřičné normy.

•	 Vystavení výrobku dešti, 
sněhu, slunci a větru je 
nebezpečné z hlediska 
elektrické bezpečnosti.

•	 Pokud dojde k 
poškození napájecího 
kabelu, kontaktujte 
autorizovaný servis.

•	 Během instalace nikdy 
nezapojujte chladničku 
k zásuvce. Jinak může 
dojít k ohrožení zdraví s 
následkem smrti.

•	 Tato chladnička je 
určena jen k uchovávání 
potravin. Neměla by být 
používána k žádnému 
jinému účelu.

•	 Štítek s technickými 
parametry se nachází 
na levé stěně uvnitř 
chladničky.

•	 Nikdy nepřipojujte 
chladničku k systémům 
pro úsporu elektřiny; 
mohly by chladničku 
poškodit.

•	 Pokud se na chladničce 
rozsvítí modré světlo, 
nedívejte se do něj 
nezakrytýma očima 
nebo bez ochranných 
pomůcek příliš dlouho. 
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•	 U manuálně ovládaných 
chladniček počkejte 
nejméně 5 minut, než 
chladničku po výpadku 
energie znovu spustíte.

•	 Tento návod k použití 
předejte novému 
majiteli v případě 
prodeje výrobku.

•	 Při přepravě chladničky 
nepoškozujte napájecí 
kabel. Ohnutím kabelu 
může dojít k požáru. 
Na napájecí kabel 
nikdy nestavte těžké 
předměty. Nedotýkejte 
se zástrčky mokrýma 
rukama při zapojování 
výrobku.

•	 Nezapojujte chladničku, 
pokud je zásuvka 
uvolněna.

•	 Nestříkejte vodu 
přímo na vnitřní či 
vnější části výrobku z 
bezpečnostních důvodů.

•	 Do blízkosti chladničky 
nestříkejte látky s 
hořlavými plyny, jako je 
propan, aby nedošlo k 
požáru a výbuchu.

•	 Na horní stranu 
chladničky nikdy 
nestavte nádoby 
naplněné vodou, jinak 
by mohlo dojít k zásahu 
elektrickým proudem 
nebo k požáru.

•	 Do chladničky 
nevkládejte přílišná 
množství potravin. 
Při přeplnění mohou 
potraviny spadnout dolů 
a poranit vás a poškodit 
chladničku při otevření 
dveří. Na horní stranu 
chladničky nic nestavte; 
tyto předměty by jinak 
mohly spadnout, až 
otevřete nebo zavřete 
dvířka chladničky.

•	 Jelikož vakcíny, léky 
citlivé na teplo a 
vědecké materiály 
atd. vyžadují přesnou 
teplotu, neskladujte je 
tedy v této chladničce.
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•	 Pokud chladničku 
delší dobu nebudete 
používat, odpojte 
ji. Možný problém 
napájecího kabelu by 
mohl způsobit požár.

•	 Konec zástrčky 
pravidelně čistěte; jinak 
by mohl způsobit požár.

•	 Konec zástrčky 
pravidelně čistěte 
suchým hadříkem; jinak 
by mohl způsobit požár.

•	 Chladničku se můůže 
pohybovat, pokud její 
nožky nejsou řádně 
upevněny na podlaze. 
Správným nastavením 
nožek na podlaze 
předejdete pohybu 
chladničky.

•	 Při přenášení chladničky 
ji nedržte za kliku 
dvířek. Jinak by se mohla 
odlomit.

•	 Když musíte postavit 
tento výrobek vedle 
jiné chladničky nebo 
mrazničky, vzdálenost 
mezi zařízeními by měla 
být nejméně 8 cm. 
Jinak by mohlo dojít k 
provlhnutí sousedních 
stěn.

•	 Nikdy nepoužívejte 
výrobek, pokud část 
nacházející se na horní 
nebo zadní straně 
výrobku s elektronickou 
deskou s plošným 
spojem uvnitř je 
otevřená (krycí deska 
elektronických plošných 
spojů) (1).  

1

1

U výrobků s 
dávkovačem vody;
•	 Tlak pro přívod 

studené vody musí 
být maximálně 90 psi 
(6,2 bar). Pokud je váš 
tlak vody vyšší než 80 
psi (5,5 bar), použijte 
ve vaší síti ventil na 
omezování tlaku. Pokud 
nevíte, jak zkontrolovat 
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tlak vody, požádejte o 
pomoc profesionálního 
instalatéra.

•	 Pokud při instalaci 
existuje riziko vodního 
rázu, vždy použijte 
preventivně zařízení 
proti vodnímu rázu. 
Pokud jste si není jistý, 
zda ve Vaší síti je efekt 
vodního rázu, poraďte 
se s profesionálním 
instalatérem.

•	 Neinstalujte na přívodu 
pro teplou vodu. 
Proveďte nezbytná 
opatření proti riziku 
zamrznutí hadic. 
Provozní interval teplota 
vody musí být mezi 
minimálně 33 ° F (0,6 ° 
C) a maximálně 100 ° F 
(38 ° C).

•	 Používejte jen pitnou 
vodu.

Bezpečnost dětí
•	 Pokud mají dvířka zámek, měli byste 

skladovat klíč mimo dosah dětí.
•	 Děti je nutno kontrolovat, aby 

nezasahovaly do součástí výrobku.

Dodržování směrnice WEEE 
a o likvidaci odpadů: 

Tento produkt splňuje 
směrnici EU WEEE 
(2012/19/EU).  Tento 
výrobek nese symbol pro 
třídění, platný pro 
elektrický a elektronický 
odpad (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z vysoce 
kvalitních součástí a materiálů, 
které lze znovu použít a které jsou 
vhodné pro recyklaci. Produkt na 
konci životnosti nevyhazujte do 
běžného domácího odpadu. Odvezte 
ho do sběrného místa pro recyklaci 
elektrických a elektronických zařízení. 
Informace o těchto sběrných místech 
získáte na místních úřadech.
Dodržování směrnice 
RoHS:

Produkt, který jste zakoupili splňuje 
směrnicih EU RoHS (2011/65/
EU).  Neobsahuje žádné škodlivé 
ani zakázané materiály, které jsou 
směrnicí zakázané.
Informace o balení

Balící materiály jsou vyrobeny z 
recyklovatelných materiálů v souladu 
s našimi národními směrnicemi na 
ochranu životního prostředí. Balící 
materiály nevyhazujte do domácího 
nebo jiného odpadu. Odvezte je na 
sběrné místo balícího materiálu, které 
má pověření místních orgánů.
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Upozornění HC
Pokud chladicí systém vašeho 
výrobku obsahuje R600a: 

Tento plyn je hořlavina. Dávejte tedy 
pozor, abyste nepoškodili systém 
chlazení a potrubí během použití a 
přepravy. V případě poškození udržujte 
výrobek mimo potenciální zdroje 
hoření, které mohou způsobit vznícení 
výrobku, a vyvětrejte místnost, v níž je 
přístroj umístěn. 
Ignorujte toto upozornění, pokud 
chladicí systém vašeho výrobku 
obsahuje R134a. 

Typ plynu použitý ve výrobku je 
uveden na typovém štítku na levé 
stěně uvnitř chladničky.

Výrobek nikdy nevhazujte do ohně.

Postup pro úsporu energie
•	 Nenechávejte dvířka chladničky 

otevřená delší dobu.
•	 Nevkládejte do chladničky horké 

potraviny nebo nápoje.
•	 Nepřeplňujte chladničku, abyste 

nebránili oběhu vzduchu uvnitř.
•	 Neinstalujte chladničku na přímé 

sluneční světlo nebo do blízkosti 
tepelných spotřebičů, jako je trouba, 
myčka nebo radiátor.

•	 Dávejte pozor, abyste nechávali 
potraviny v uzavřených nádobách.

•	 U výrobků s prostorem mrazničky; 
Maximální množství potravin 
v mrazničce můžete uskladnit, 
pokud vyjmete polici nebo zásuvku 
mrazničky. Hodnota spotřeby 
energie udaná pro vaši chladničku 
byla stanovena při vyjmuté polici 
nebo zásuvce mrazničky a při 
maximální náplni. Nehrozí riziko při 
používání police nebo zásuvky podle 
tvarů a rozměrů potravin, které 
chcete mrazit.

•	 Rozmrazování zmražených potravin 
v prostoru chladničky zajistí úsporu 
energie a zachová kvalitu potravin.
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3  Instalace

B	Nezapomeňte, že výrobce 
neodpovídá za nedodržení informací 
uvedených v návodu k použití.

Body ke zvážení při 
přepravě chladničky
1.	 Chladničku je nutno vyprázdnit a 

vyčistit před jakoukoli přepravou.
2.	 Police, příslušenství, prostor pro 

čerstvé potraviny atd. v chladničku je 
nutno řádně upoutat lepicí páskou, 
aby nedocházelo k vibracím.

3.	 Obaly je nutno upevnit silnými 
páskami a lany a je nutno dodržovat 
pravidla pro přepravu vytištěná na 
obalu.

Nezapomeňte...
Každý recyklovaný materiál je 

nezbytný zdroj pro přírodu a naše 
národní zdroje.

Pokud chcete přispět k recyklaci 
obalových materiálů, další informace 
získáte od orgánů ochrany životního 
prostředí nebo místních úřadů.

Než chladničku zapnete
Než začnete používat chladničku, 

zkontrolujte následující:
1.	 	Je vnitřek chladničky suchý a může 

za ní volně obíhat vzduch?
2.	 	Oba plastové klínky nainstalujte 

podle obrázku. Plastové klínky zajistí 
potřebnou vzdálenost mezi vaší 
chladničkou a zdí, aby se zajistilo 
proudění vzduchu. (Uvedený 
obrázek je jen příklad a neshoduje se 

přesně s vaším výrobkem.)
3.	 	Vyčistěte vnitřek chladničky podle 

kapitoly „Údržba a čištění“.
4.	 	Zapojte chladničku do sítě. Po 

otevření dvířek se rozsvítí vnitřní 
osvětlení prostoru chladničky.

5.	 	Uslyšíte hluk při startování 
kompresoru. Kapalina a plyn v 
chladicí soustavě mohou také 
vydávat zvuky, i když kompresor 
neběží, což je poměrně normální. 

6.	 	Přední kraje chladničky mohou 
být teplé. Je to zcela normální. 
Tyto oblasti mají být teplé, aby 
nedocházelo ke kondenzaci.

Zapojení do sítě
Připojte výrobek k uzemněné 

zásuvce, která je chráněna pojistkou 
vhodné kapacity.
Důležité:
•	 Spojení musí být v souladu s 

národními předpisy.
•	 Napájecí kabel musí být po instalaci 

snadno dostupný.
•	 Specifikované napětí musí být rovné 

napětí v síti.
•	 K připojení nepoužívejte 

prodlužovací kabely a vícecestné 
zásuvky.

B	Poškozený napájecí kabel musí 
vyměnit kvalifikovaný elektrikář.

B	Výrobek nesmíte používat, dokud 
není opraven! Hrozí riziko zásahu 
elektrickým proudem!
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Likvidace obalu
Obalové materiály mohou být pro 

děti nebezpečné. Udržujte materiály 
mimo dosah dětí nebo je zlikvidujte v 
souladu s pokyny zpracování odpadů. 
Nelikvidujte je s běžným domovním 
odpadem.

Balení chladničky je z 
recyklovatelných materiálů.
Likvidace vaší staré 
chladničky

Starou chladničku zlikvidujte tak, 
abyste neohrozili životní prostředí
•	 Informace o likvidaci chladničky 

získáte u autorizovaného prodejce 
nebo odpadového odboru vašeho 
města.

Před likvidací vaší chladničky 
odřízněte zástrčku a v případě, že jsou 
na dveřích zámky, zneškodněte je, aby 
nedošlo k ohrožení dětí.
Umístění a instalace
A Pokud nejsou vstupní dveře 

do místnosti, v níž chladničku 
nainstalujete, dostatečně široké, 
aby chladnička prošla, kontaktujte 
autorizovaný servis a nechte sejmout 
dveře chladničky a protáhněte je 
bokem. 
1.	 Chladničku umístěte na místo, které 

umožňuje snadnou obsluhu.
2.	 Chladničku umístěte mimo zdroje 

tepla, vlhka a přímé světlo.

3.	 Kolem chladničky musí být 
dostatečný prostor pro ventilaci, aby 
se zajistila účinnost provozu. Pokud 
máte chladničku umístit do výklenku, 
musí být nejméně 5 cm od stropu a 
5 cm od stěn. Pokud je na podlaze 
koberec, musíte zvednout produkt o 
2,5 cm nad zem. 

4.	 Umístěte chladničku na rovnou 
podlahu, aby nedocházelo ke 
kymácení.
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Umístění chladničky pod 
linku a nastavování nožek

Když umisťujete chladničku, 
vzdálenost mezi výrobkem a stěnou 
musí být minimálně 30 cm, viz obrázek.

Kanály pro nasávání vzduchu nesmějí 
být blokovány, aby se nesnižovala 
výkonnost vaší chladničky. (140 cm2)

Pokud je vaše chladnička nestabilní;
Můžete otáčet předními nožkami 

chladničky, viz obrázek, a zajistit její 
vyrovnanost. Roh příslušné nožky se 
sníží, když nožku otáčíte ve směru 
černé šipky; zvedne se, když nožku 
otáčíte v opačném směru. Bude pro 
vás snadnější, pokud si zajistíte pomoc 
od někoho, kdo přístroj současně 
nepatrně nadzvedne. 30 mm

40 mm 40 mm30 mm
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Změna dvířek
Postupujte podle pořadí



CZ16

4 Příprava
•	 Chladničku instalujte nejméně 30 

cm od zdrojů tepla, jako jsou varné 
desky, trouby, ústřední topení 
a sporáky a nejméně 5 cm od 
elektrických trub, neumisťujte ji na 
přímé sluneční světlo.

•	 Teplota prostředí v místnosti, kde 
instalujete chladničku, by měla 
být nejméně 10°C. Používání 
chladničky za chladnějších podmínek 
se nedoporučuje vzhledem k její 
účinnosti.

•	 Zajistěte, aby byl vnitřek vaší 
chladničky důkladně vyčištěn.

•	 Pokud vedle sebe instalujete dvě 
chladničky, měl by mezi nimi být 
rozestup nejméně 2 cm.

•	 Když spustíte chladničku poprvé, 
dodržujte následující pokyny během 
prvních šesti hodin.

•	 Dveře neotevírejte často.
•	 Musí běžet prázdná bez vkládání 

potravin.
•	 Neodpojujte chladničku. Pokud dojde 

k výpadku energie, prostudujte si 
varování v kapitole “Doporučená 
řešení problémů”.

•	 Vždy používejte koše/zásuvky 
poskytované s chladicím prostorem 
v zájmu nízké spotřeby energie a 
lepších podmínek skladování. 

•	 Styk potravin s čidlem teploty v 
mrazničce může zvýšit spotřebu 
energie zařízení.  Zabraňte tedy 
jakémukoliv kontaktu s čidlem (čidly).

•	 Původní obaly a pěnové materiály 
uschovejte pro budoucí přepravu či 
přesun.

•	 U některých modelů se přístrojová 
deska automaticky vypne po 5 
minutách po tom, jak byly dveře 
uzavřeny. Opět se aktivuje, když se 
dveře otevřou nebo po stisknutí 
libovolné klávesy.

•	 Vzhledem ke změně teploty v 
důsledku otevření/zavření dveří 
během provozu  je běžné, že se na 
dveřích/poličkách a skleněných 
nádobách objeví kondenzace.
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5  Používání chladničky
Nastavení provozní teploty

Provozní teplotu lze regulovat 
ovladačem teploty.

Warm Cold

Zvolte nastavení podle požadované 
teploty.

Vnitřní teplota také závisí na teplotě 
prostředí, frekvenci otvírání dvířek a 
množství jídla uvnitř.    

Častým otevíráním dvířek teplota 
uvnitř stoupne.

Z tohoto důvodu doporučujeme 
zavřít dvířka co nejrychleji po použití.

Běžná skladovací teplota vašeho 
spotřebiče by měla být -18 °C. Nižších 
teplot lze dosáhnout nastavením 
tlačítka termostatu do pozice 4 (nebo 
Max.).

Doporučujeme kontrolovat teplotu 
teploměrem, abyste měli jistotu, 
že skladovací prostory mají stále 
požadovanou teplotu. Nezapomínejte 
odečíst hodnotu okamžitě, protože 
teplota na teploměru stoupne velmi 
rychle poté, co jej vyjmete z mrazničky.
Mražení
Mražení potravin

Mrazicí prostor je označen symbolem 
.

Spotřebič lze použít pro mražení 
čerstvých potravin i pro skladování 
předmražených potravin.

Dodržujte pokyny uvedené na obalu 
potravin.

A Pozor
Nezmrazujte perlivé nápoje, protože 

láhev může explodovat po zmrznutí 
kapaliny v ní.

Dávejte pozor na zmražené produkty, 
jako jsou barevné ledové kostky.

Nepřekračujte mrazicí kapacitu 
vašeho spotřebiče na 24 hodin. Viz 
štítek s parametry.  

Aby se zachovala kvalita potravin, je 
třeba provést zmražení co nejrychleji.

Mrazicí kapacita tak nebude 
překročena a teplota uvnitř mrazničky 
nestoupne.

A Pozor
Udržujte již zmražené potraviny vždy 

mimo čerstvě umístěné potraviny.

Při hloubkovém mražení horkých 
potravin bude chladicí kompresor 
v provozu až do úplného zmražení 
potravin. Může tím dojít k dočasnému 
přílišnému zchlazení chladicího 
prostoru.

Pokud máte pocit, že dvířka 
mrazničky jdou těžko otevřít poté, 
co jste je právě zavřeli, nebojte se. Je 
to zaviněno rozdílem tlaku, který se 
ustálí, a dvířka půjdou po pár minutách 
normálně otevřít.

Hned po zavření dvířek uslyšíte 
zvuk typický pro vakuum. Je to zcela 
normální.
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•	 Mražené potraviny můžete skladovat 
až 3 měsíce při běžných teplotách 
pod -18°C. Délka uschování se 
může lišit podle typu potravin. 
Doba uskladnění těchto potravin je 
uvedena na obalu od výrobce.

•	 Zmražené potraviny, které jste 
zakoupili, umístěte do mrazničky, 
než rozmrznou.

•	 Zmražené potraviny můžete 
skladovat v prostorech se zásuvkami.

Pro zajištění vysoké kvality podle 
výrobce a prodejce mražených 
potravin nezapomeňte dodržovat 
následující body:

1. Balení vkládejte do mrazničky co 
nejrychleji po zakoupení.

2. Nepřekračujte data spotřeby na 
obalu.

3. Nezapomínejte, že veškeré 
zásuvky, košíky, dvířka i přihrádky jsou 
odnímatelné.
Odmrazení

Zvýšení síly ledu, který se tvoří na 
výparníku vaší chladničky, bude mít za 
následek snížení její účinnosti. 

Proto musíte odmrazit chladničku, 
jakmile síla vrstvy ledu kolem 
výparníku dosáhne přibližně 5 mm. 
Doporučuje se chladničku odmrazit, 
když není příliš plná nebo je-li prázdná. 

Jídlo z chladničky zabalte do několika 
listů papíru a uložte je na nejchladnější 
místo nebo do jiné chladničky.

Otočte tlačítkem nastavení 
termostatu na vypnuto nebo odpojte 
napájecí kabel, aby mohlo dojít k 
odmrazení. 

Odstraňte z chladničky zásuvky 
(není nutno vyjímat víko prostoru 
vybaveného víkem). Po nějaké době 
se rozmrzlá voda nahromadí v nádrži 
umístěné na dně chladničky. 

Hromadící se vodu vytřete měkkou 
houbou apod. a nádrž pečlivě vysušte.

Pro opětovné zapnutí vaší chladničky 
nezapomeňte otočit tlačítkem 
nastavení termostatu do pozice jiné 
než vypnuto.

Mrazničku nechte běžet 2 hodiny 
prázdnou a se zavřenými dvířky, pak 
teprve do ní naskládejte potraviny.
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LED kontrolky a panel 
ovladačů

LED kontrolky v přední části vaší 
chladničky vám mají pomoci při 
kontrole činnosti vašeho spotřebiče. 

Potraviny skladujte v chladničce 
bezpečně tak, že budete sledovat a 
používat tyto kontrolky a ovladače 
podle níže uvedených pokynů:
Tlačítko pro rychlé mražení (1):

 Slouží k rychlému zmrazení potravin. 
Kompresor se možná nespustí 
okamžitě, ale po určité době od 
stisknutí tlačítka, je to naprosto 
normální.

Tlačítko nastavení termostatu (2):
 Slouží k nastavení chladničky na 

hodnoty mezi minimální a maximální. 
 Zařízení může být uvedeno do pozice 

vypnuto, je-li tlačítko nastaveno pod 
MIN. Je-li zelená kontrolka zhasnuta, 
přístroj je také vypnut.

 Je-li přístroj vypnut (i pro odmrazení), 
nastavte prosím tlačítko někam nad 
MIN, aby bylo jisté, že je opět zapnut. 
Je-li přístroj zapnut, rozsvítí se zelená 
kontrolka.

Oranžová kontrolka (3): 
Svítí, když stisknete tlačítko rychlého 

mrazení na panelu kontrolek. V tomto 
případě je chladnička v provozu 
nepřetržitě.

Znovu stiskněte tlačítko, když 
potraviny, které jste chtěli rychle 
zmrazit, dosáhnou požadované 
teploty a zhasne oranžová kontrolka.
Zelená kontrolka (4): 

Svítí trvale od chvíle, kdy zapojíte 
chladničku do sítě.
Červená kontrolka (5): 

Varuje vás nepřetržitým světlem, 
když se vaše chladnička zapne, 
pokud není dosaženo dostatečného 
chladicího účinku, pokud dlouho 
necháte otevřená dvířka chladničky a 
nebo vložíte příliš mnoho potravin. 

Pokud červená kontrolka svítí 
nepřetržitě, aniž by existovaly 
podmínky ve vedlejším sloupci, 
kontaktujte náš autorizovaný servis.

1 2 5 4 3
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6  Údržba a čištění

A	Nikdy na čištění nepoužívejte 
benzín, technický benzín a podobné 
materiály.

B	Doporučujeme odpojit přístroj od 
sítě, než jej začnete čistit.

B	Nikdy nepoužívejte brusné nástroje, 
mýdlo, domovní čistič, odmašťovač či 
voskové čistidlo.

C	 Používejte vlažnou vodu pro 
vyčištění skříně a otřete ji pak 
dosucha.

C	 Používejte vlhký hadřík namočený 
do roztoku jedné čajové lžičky 
sody bikarbony na půl litru vody na 
vyčištění vnitřku, pak jej dosucha 
otřete.

B	Zajistěte, aby do krytu světla a jiných 
elektrických prvků nepronikla voda.

B	Pokud chladničku delší dobu 
nebudete používat, odpojte napájecí 
kabel, vyjměte všechny potraviny, 
vyčistěte jej a nechte dveře 
otevřené.

C	 Pravidelně kontrolujte těsnění 
dvířek, abyste zajistili jejich čistotu a 
nezanesení částečkami potravin.

A	Pro odstranění polic ve dveřích 
odstraňte všechen obsah a pak jen 
zvedněte dveřní polici vzhůru ze 
základny.

A K čištění vnějších povrchů 
a chrómem potažených součástí 
produktu nikdy nepoužívejte čistící 
prostředky nebo vodu, která obsahuje 
chlór. Chlór způsobuje korozi takových 
kovovoých povrchů.
ANikdy nepoužívejte ostré a drsné 

nástroje nebo mýdlo, domácí čisticí 
prostředky, čisticí prostředky, benzín, 
benzen, vosk, atd., v opačném případě 
se na plastových dílech objeví skvrny 
a dojde k jejich deformaci. K čištění 
použijte teplou vodu a měkký hadřík a 
otřete je do sucha
Ochrana plastových ploch 
C	 Nevkládejte tekuté oleje nebo 

pokrmy s obsahem oleje do 
chladničky v neuzavřených 
nádobách, jelikož poškodí 
plastovou plochu vaší chladničky. 
V případě rozlití nebo rozetření 
oleje na plastové ploše vyčistěte a 
opláchněte příslušnou část plochy 
teplou vodou.



CZ21

7  Doporučená řešení problémů
Než zavoláte do servisu, projděte si tento seznam. Možná vám ušetří čas a 

peníze. Tento seznam obsahuje časté stížnosti, které nejsou způsobeny vadným 
zpracováním či použitými materiály. Některé zde uvedené funkce nemusejí být 
přítomny na vašem výrobku.

Chladnička nefunguje. 
•	 Je chladnička řádně zapojena? Zasuňte zástrčku do sítě.
•	 Není vypálena pojistka zástrčky, do níž je chladnička zapojena, nebo hlavní 

pojistka? Zkontrolujte pojistku.
Kondenzace na boční stěně prostoru chladničky (MULTIZONE, COOL CONTROL 

a FLEXI ZONE).
•	 Velmi nízká teplota prostředí. Časté otevírání a zavírání dveří. Vysoká vlhkost 

v prostředí. Skladování potravin s obsahem kapalin v otevřených nádobách. 
Nechání otevřených dveří. Přepnutí termostatu na nižší teplotu. 

•	 Snížení času otevřených dveří nebo méně časté použití.
•	 Zakrytí potravin v otevřených nádobách vhodným materiálem.
•	 Otřete kondenzaci suchým hadrem a ověřte, zda je stále přítomna.

Kompresor neběží
•	 Tepelná pojistka kompresoru se zapne během náhlého výpadku energie nebo 

odpojení a zapojení, jelikož tlak chladicího média v chladicí soustavě chladničky 
není dosud vyvážen. Vaše chladnička začne fungovat asi po 6 minutách. 
Kontaktujte servis, pokud se chladnička nespustí na konci této doby.

•	 Chladnička je v režimu odmražování. Toto je normální pro chladničku s plně 
automatickým odmražováním. Cyklus odmražení probíhá pravidelně.

•	 Chladnička není zapojena do zásuvky. Ověřte, zda je zástrčka řádně zasunuta 
do zásuvky.

•	 Je správně nastavena teplota?
•	 Možná je odpojeno napájení.
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Chladnička často běží nebo běží dlouhodobě.

•	 Nový výrobek může být širší než předchozí. Je to zcela normální. Cětší 
chladničky fungují delší dobu.

•	 Okolní teplota v místnosti je možná vysoká. Je to zcela normální.
•	 Chladnička možná byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami. 

Ochlazování chladničky může trvat o pár hodin déle.
•	 V nedávné době jste do chladničky vložili velké množství teplých pokrmů. 

Horké pokrmy způsobují delší fungování chladničky až do dosažení bezpečné 
teploty pro uchování.

•	 Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené. 
Teplý vzduch, který pronikl do chladničky, způsobil dlouhodobější chod 
chladničky. Otevírejte dveře méně často.

•	 Mraznička nebo dveře chladničky zůstaly dokořán. Zkontrolujte, zda jsou dveře 
pevně zavřeny.

•	 Chladnička je nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu chladničky 
na vyšší hodnotu a počkejte na dosažení této teploty.

•	 Těsnění dveří chladničky nebo mrazničky může být ušpiněno, opotřebené, 
prasklé nebo nesprávně usazené. Vyčistěte nebo vyměňte těsnění. Poškození/
prasklé těsnění způsobuje dlouhodobý chod chladničky pro udržení správné 
teploty.

Teplota mrazničky je velmi nízká, zatímco teplota v chladničce je dostatečná.
•	 Teplota mrazničky je nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu 

mrazničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota chladničky je velmi nízká, zatímco teplota v mrazničce je dostatečná.

•	 Teplota chladničky může být nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte 
teplotu chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
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Jídlo v chladničce začíná mrznout.
•	 Teplota chladničky může být nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte 

teplotu chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota v mrazničce nebo chladničce je velmi vysoká.

•	 Teplota chladničky může být nastavena na velmi vysokou teplotu. Nastavení 
chladničky má vliv na teplotu v mrazničce. Změňte teplotu chladničky 
nebo mrazničky, dokud teplota v chladničce nebo mrazničce nedosáhne 
dostatečnou hodnotu.

•	 Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené; 
otevírejte je méně často.

•	 Možná jste nechali nedovřená dvířka; zavírejte je úplně.
•	 V nedávné době jste do chladničky vložili velké množství teplých pokrmů. 

Počkejte, až chladnička nebo mraznička dosáhne požadované teploty.
•	 Chladnička byla nedávno zapojena. Úplné ochlazení chladničky trvá nějakou 

dobu.
Provozní hluk se zvyšuje, když je chladnička zapnutá.

•	 Provozní vlastnosti chladničky se mohou změnit podle výkyvů okolní teploty. Je 
to normální, nejde o poruchu.

Vibrace nebo hluk.
•	 Podlaha není rovná nebo je slabá. Chladnička se při pohybu kymácí. Ověřte, zda 

je podlaha dostatečně pevná pro chladničku a zda je rovná. 
•	 Hluk mohou způsobovat předměty vkládané na chladničku. Předměty na horní 

straně chladničky sejměte.
Ozvývá se zvuk z chladničky jako rozlévání kapaliny nebo stříkání.

•	 Proudění kapalin a plynu se může objevit v souladu s provozními zásadami vaší 
chladničky. Je to normální, nejde o poruchu.

Ozývá se hluk jako kvílení větru.
•	 Jsou v provozu ventilátory pro ochlazení chladničky. Je to normální, nejde o 

poruchu.
Kondenzace na vnitřních stěnách chladničky.

•	 Horké a vlhké počasí zvyšuje tvorbu ledu a kondenzace. Je to normální, nejde o 
poruchu. 

•	 Možná zůstala nedovřená dvířka; zajistěte úplné uzavření dveří.
•	 Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené; 

otevírejte je méně často.
Vlhkost na vnější straně chladničky nebo mezi dveřmi.

•	 Ve vzduchu může být vlhkost; toto je ve vlhkém počasí poměrně normální. Po 
poklesu vlhkosti kondenzace zmizí.
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Nepříjemný zápach v chladničce.
•	 Chladničku je nutno vyčistit uvnitř. Vyčistěte vnitřek chladničky houbičkou, 

vlažnou vodou nebo karbonovou vodou. 
•	 Některé nádoby či obalové materiály mohou způsobit zápach. Použijte 

odlišnou nádobu nebo obalový materiál jiné značky.
Dvířka se nezavírají.

•	 Zabalené potraviny mohou bránit v zavírání dveří. Vyměňte obaly, které brání v 
chodu dveří. 

•	 Chladnička nestojí zcela svisle na podlaze a při pohybu se mírně pohupuje. 
Upravte seřizovací šrouby. 

•	 Podlaha není rovná či silná. Ověřte, zda je podlaha rovná a unese chladničku.
Přihrádky na čerstvé potraviny jsou zaseklé.

•	 Potraviny se možná dotýkají horní strany zásuvek. Upravte rozložení potravin v 
zásuvce.
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Холодильник
Посібник користувача



Будь ласка, спочатку прочитайте цю інструкцію!
Шановний покупець!
Сподіваємося, що цей товар, виготовлений на сучасних підприємствах 

і перевірений за допомогою найприскіпливіших процедур контролю, 
ефективно слугуватиме вам у побуті.

Для цього рекомендуємо вам прочитати всю інструкцію до кінця, перш ніж 
користуватися холодильником, і зберегти її для майбутнього використання 
у довідкових цілях.

Ця інструкція
• допоможе вам користуватися приладом у швидкий і безпечний спосіб;
• прочитайте інструкцію, перш ніж встановлювати холодильник і 

користуватися ним;
• дотримуйтесь інструкцій, особливо з питань техніки безпеки;
• зберігайте інструкцію в легкодоступному місці, оскільки вона може 

знадобитися вам пізніше; 
• крім того, прочитайте також інші документи, що надаються разом із 

холодильником.
Зверніть увагу, що ця інструкція може бути дійсною для інших моделей. 

Символи та їхній опис
Ця інструкція містить наступні символи:
C	 Важлива інформація або корисні поради з користування.
A	 Попередження про небезпечні ситуації для життя та майна.
B	 Попередження про електричну напругу. 



UK3

ЗМІСТ

1  Холодильник 	 4

2 Важливі вказівки з 
техніки безпеки	 5
Призначення.....................................5
 .......................................................11
Для пристроїв із ............................11
розподільником води:....................11
Безпека дітей.................................12
Відповідність Директиві щодо 
відпрацьованого електричного 
й електронного обладнання 
(Директива WEEE) й утилізація 
відходів ..........................................12
Відповідність Директиві щодо 
обмеження використанням 
шкідливих речовин (RoHS)............12
Інформація про упаковку...............12
Як заощадити електроенергію......13

3   Установка	 14
Що слід враховувати при 
транспортуванні приладу..............14
Перед увімкненням 
холодильника.................................14
Підключення до електромережі....15
Утилізація упаковки.......................15
Утилізація вашого старого 
холодильника.................................15
Розміщення та Установка..............15
Установлення холодильника під 
кухонну поверхню і регулювання 
ніжек................................................16
Перенавішування дверцят............17

4    Підготовка	 18

5  Користування 
холодильником	 19
Регулювання робочої 
температури...................................19
Заморожування..............................19
Розморожування............................20
Світлодіодні індикатори і панель 
управління......................................22

6  Догляд та очищення	 23
Захист пластикових поверхонь ....23

7  Рекомендації з усунення 
несправностей	 24



UK4

1

5

3

3

2

4

1-	 панель управління
2 - Швидке заморожування відсіку
3 - Frozen відсік для зберігання 

продуктів 
4-	 Ventilation lid
5-	 Регульовані передні ніжки

C	 Ілюстрації в даній інструкції є схематичними і можуть відрізнятися від вашої 
моделі. Якщо до комплектації моделі, яку ви придбали, не входять згадані 
деталі, вони призначені для інших моделей.

1  Холодильник 
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2 Важливі вказівки з техніки безпеки
Ознайомтеся з 

наведеною нижче 
і н ф о р м а ц і є ю . 
Ігнорування цієї 
інформації може 
призвести до 
травмування чи 
п о ш к о д ж е н н я 
пристрою. В такому 
разі гарантія і будь-які 
зобов’язання виробника 
стосовно надійної 
роботи пристрою будуть 
анульовані.
Термін роботи 

придбаного вами 
пристрою становить 
10 років. Під час цього 
терміну виробник 
зберігає запасні частини 
до цього пристрою, що 
можуть знадобитися 
для забезпечення його 
нормальної роботи.

Призначення
	 Цей пристрій 

призначено для 
використання:

•	 у закритих 
приміщеннях, таких як 
житлові будинки;

•	 у закритих робочих 
приміщеннях, 
наприклад, у 
магазинах чи офісах;

•	 у закритих жилих 
приміщеннях, 
наприклад, у заміських 
будинках, готелях, 
пансіонатах. 

•	 Його не можна 
використовувати поза 
приміщенням.

 Загальні правила 
техніки безпеки
•	 Якщо ви бажаєте 

утилізувати/
ліквідувати пристрій, 
рекомендуємо 
звернутися до 
авторизованої 
сервісної служби та 
компетентних органів 
для отримання 
необхідної інформації.

•	 З усіма питаннями та 
проблемами стосовно 
холодильника 
звертайтеся до 
уповноваженої 
сервісної служби. 
Без повідомлення 
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уповноваженої 
сервісної служби не 
втручайтеся в роботу 
холодильника й не 
дозволяйте робити це 
іншим.

•	 Для пристроїв 
з морозильним 
відділенням: не 
їжте морозиво та 
кубики льоду одразу 
після виймання їх 
з морозильного 
відділення! (Це 
може викликати 
обмороження ротової 
порожнини.) 

•	 Для приладів з 
морозильним 
відділенням: не 
ставте рідкі напої у 
пляшках чи банках 
до морозильного 
відділення. Вони 
можуть лопнути. 

•	 Не торкайтеся 
руками заморожених 
продуктів; вони можуть 
примерзнути до шкіри. 

•	 Перед чисткою чи 
розморожуванням 
від'єднуйте 
холодильник від 
електромережі.

•	 Не використовуйте 
пару та засоби для 
чищення, які можуть 
випаруватися, 
для чищення та 
розморожування 
вашого холодильника. 
У такому випадку пара 
може сконтактувати 
з електричними 
частинами та 
викликати коротке 
замикання чи удар 
електричним струмом " 
to " Не використовуйте 
пару та засоби для 
чищення, які можуть 
випаруватися, 
для чищення та 
розморожування 
вашого холодильника. 
У такому випадку пара 
може сконтактувати 
з електричними 
частинами та 
викликати коротке 
замикання чи удар 
електричним струмом. 

•	 Не використовуйте такі 
частини холодильника, 
як дверцята, як 
підставку чи опору. 

•	 Не використовуйте 
електричні 
прилади всередині 
холодильника.
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•	 Не допускайте 
пошкодження частин, 
у яких циркулює 
хладагент, ріжучими 
чи свердлувальними 
інструментами. 
Хладагент може 
з’явитися із 
випаровувача, на 
трубопроводі чи на 
покриттях і викликати 
подразнення шкіри чи 
ураження очей.

•	 Не закривайте 
вентиляційні отвори 
вашого холодильника

•	 Ремонт 
електроприладів 
мають виконувати 
тільки кваліфіковані 
фахівці. Ремонт, 
виконаний 
недосвідченими 
особами, може 
спричинити ризик для 
користувача.

•	 У випадку 
несправностей під 
час експлуатації чи 
ремонту вимкніть 
холодильник, 
вимкнувши запобіжник 
чи вийнявши з розетки 
шнур живлення. 

•	 При від'єднанні від 
мережі не тягніть за 
кабель – тільки за 
штепсель. 

•	 Пляшки з 
алкогольними напоями 
мають зберігатися 
у надійному місці, із 
закритою кришкою 
та у вертикальному 
положенні. 

•	 Суворо заборонено 
зберігати в 
холодильнику пляшки 
з горючими чи 
вибухонебезпечними 
речовинами.

•	 Не застосовуйте 
механічні пристрої 
або інші засоби 
для прискорення 
розмороження, крім 
рекомендованих 
виробником.

•	 Цей електроприлад 
не призначений 
для використання 
особами (включаючи 
дітей) зі зниженими 
фізичними, чутливими 
або розумовими 
можливостями або 
з браком досвіду і 
знань, якщо вони 
не перебувають під 



UK8

наглядом або не 
пройшли інструктаж 
щодо користування 
пристроєм від 
відповідальної за їхню 
безпеку особи.

•	 Не використовуйте 
несправний 
холодильник. При 
виникненні запитань 
звертайтеся до 
кваліфікованого 
фахівця.

•	 Електрична безпека 
може гарантуватися 
лише в тому випадку, 
якщо система 
заземлення у вашому 
будинку відповідає 
стандартам.

•	 Вплив на пристрій 
дощу, снігу, сонця чи 
вітру небезпечний 
з точку зору 
електробезпеки.

•	 Зверніться до 
сервісної служби, якщо 
пошкоджено шнур 
живлення, щоб це не 
створило небезпеку 
для вас.

•	 Не вмикайте 
холодильник в 
розетку під час 

його встановлення. 
Ризик смертельного 
випадку чи серйозних 
ушкоджень дуже 
високий.

•	 Цей холодильник 
призначений лише для 
зберігання харчових 
продуктів. Його не 
слід використовувати 
з будь-якою іншою 
метою.

•	 таблиця з описом 
технічних специфікацій 
виробу розташована 
зліва на внутрішній 
стінці холодильника.

•	 Не підключайте 
холодильник до 
електронних систем 
енергозбереження, 
оскільки це може 
призвести до 
несправності виробу.

•	 Якщо в холодильнику 
є підсвічування синім 
світлом, не слід довго 
дивитися на нього 
голим оком або через 
оптичні пристрої. 

•	 У разі відключення 
холодильників із 
ручним управлінням 
від мережі 
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електроживлення 
зачекайте 
щонайменше 5 
хвилин, перш ніж 
підключати живлення.

•	 У випадку продажу 
виробу цю інструкцію 
з експлуатації слід 
передати новому 
господарю.

•	 Під'єднуючи 
холодильник до 
електромережі, 
не торкайтеся до 
штепсельної вилки 
мокрими руками" 
to "Під'єднавши 
холодильник до 
електромережі, 
не торкайтеся до 
штепсельної вилки 
вологими руками

•	 Не підключайте 
холодильник до 
погано закріпленої 
стінної розетки мережі 
електропостачання.

•	 Із міркувань безпеки 
не допускайте 
потрапляння води 
безпосередньо на 
зовнішні або внутрішні 
частини холодильника.

•	 Не розбризкуйте поряд 
із холодильником 
займисті матеріали, 
такі як газ пропан, 
через ризик пожежі та 
вибуху.

•	 Не ставте посудини 
з водою на 
холодильник, оскільки 
це може призвести до 
ураження електричним 
струмом або пожежі.

•	 Не перевантажуйте 
холодильник 
надмірною кількістю 
продуктів. Якщо 
холодильник 
перевантажено, 
продукти можуть 
випасти при відчиненні 
дверцят і травмувати 
вас чи пошкодити 
холодильник. Не 
кладіть предмети на 
холодильник, оскільки 
вони можуть впасти 
під час відчинення чи 
зачинення дверцят.



UK10

•	 У холодильнику не 
можна зберігати 
речовини, що 
вимагають певних 
температурних умов 
(вакцини, термочутливі 
медикаменти, наукові 
матеріали тощо).

•	 Холодильник слід 
від'єднати від 
електромережі, 
якщо він не буде 
використовуватися 
протягом тривалого 
часу. Можливі 
несправності шнура 
живлення можуть 
призвести до пожежі.

•	 Необхідно регулярно 
очищати кінці вилки 
шнура живлення; 
недотримання цієї 
вимоги може стати 
причиною пожежі.

•	 Необхідно регулярно 
очищати кінці вилки 
шнура живлення 
сухою тканиною; 
недотримання цієї 
вимоги може стати 
причиною пожежі.

•	 Холодильник може 
переміщатися, якщо 
регульовані ніжки не 

зафіксовано на підлозі. 
Фіксація регульованих 
ніжок на підлозі 
може запобігти його 
переміщенню.

•	 При переміщенні 
холодильника не 
тримайте його за 
ручку, бо вона може 
зламатися.

•	 При встановленні 
холодильника відстань 
між ним й іншим 
холодильником чи 
морозильником 
має становити 
щонайменше 8 см. 
В іншому разі бічні 
стінки, що прилягають, 
зволожуватимуться.

•	 Ніколи не 
використовуйте цей 
виріб, якщо верхня або 
задня кришка відкриті 
та відкривають доступ 
до електронних плат 
(кришки електронних 
плат) (1).  
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Для пристроїв із 

розподільником води:
•	 Тиск в місці підведення 

холодної води не 
повинен перевищувати 
90 фунтів на 
квадратний дюйм 
(6,2 бар). Якщо тиск 
води перевищує 80 
фунтів на квадратний 
дюйм (5,5 бар), 
встановіть у своїй 
магістральній мережі 
клапан обмеження 
тиску. Якщо ви не 
знаєте, як перевірити 
тиск води, зверніться 
за допомогою 
професійного 
сантехніка.

•	 Якщо у вашій 
установці існує 
ризик виникнення 
гідравлічного удару, 
обов’язково встановіть 
захисне обладнання 
для запобігання 
ризику виникнення 
гідравлічного удару. 
У разі виникнення 
сумнівів стосовно 
можливості 
виникнення 
гідравлічного удару 
у вашій установці, 
зверніться за 
допомогою до 
професійних 
сантехніків.

•	 Забороняється 
виконувати 
встановлення у місці 
підведення гарячої 
води. Необхідно вжити 
запобіжних заходів 
для запобігання 
ризику замерзання 
шлангів. Температура 
робочої води повинна 
знаходитися в 
інтервалі від 33 °F (0,6 
°C) до 100 °F (38 °C).

•	 Використовуйте лише 
питну воду.



UK12

Безпека дітей
•	 Якщо на дверцятах є 

замок, тримайте ключ 
у місці, недосяжному 
для дітей.

•	 Слід наглядати за 
дітьми та не дозволяти 
їм псувати пристрій.

Відповідність Директиві 
щодо відпрацьованого 
електричного й 
електронного обладнання 
(Директива WEEE) й 
утилізація відходів 

Цей прилад відповідає 
вимогам Директиви 
WEEE (2012/19/EU).  
Цей виріб позначений 
символом приналежності 
до категорії відходів 
електричного й 

електронного обладнання (WEEE).
Цей прилад виготовлений з 

високоякісних деталей та матеріалів, 
які підлягають повторному 
використанню й переробці. Після 
закінчення терміну експлуатації цей 
прилад не можна викидати разом зі 
звичайними побутовими відходами. 
Його слід здати у відповідний 
пункт збору відходів електричного 
й електронного обладнання як 
вторинної сировини. Інформацію 
про місцезнаходження найближчого 
пункту збору відходів можна 
отримати в місцевих органах влади.

Відповідність Директиві 
щодо обмеження 
використанням шкідливих 
речовин (RoHS)

Цей прилад відповідає вимогам 
Директиви RoHS (2011/65/EU).  
Він не містить шкідливих та інших 
речовин, використання яких 
заборонено цією Директивою.

Інформація про упаковку
Упаковка цього виробу 

виготовлена з матеріалів, які 
підлягають повторній переробці 
згідно з національними нормами й 
правилами щодо охорони довкілля. 
Ці пакувальні матеріали не можна 
викидати разом з побутовими чи 
іншими відходами. Їх слід здати в 
один з пунктів збору пакувальних 
матеріалів, визначених місцевими 
органами влади
Попередження HC

Якщо система охолодження 
вашого пристрою містить R600a: 

Цей газ горючий. Тому будьте 
уважні, не допускайте пошкодження 
системи охолодження та труб під час 
використання і транспортування. 
У випадку пошкодження пристрою 
зберігайте його подалі від 
потенційного джерела займання та 
провітрюйте приміщення, в якому 
знаходиться прилад. 
Не звертайте уваги на 
попередження, якщо система 
охолодження вашого пристрою 
містить R134a. 

Тип газу, що використовується у 
приладі, наведений у паспортній 
таблиці, розташованій зліва на 
внутрішній стінці холодильника
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Як заощадити електроенергію
•	 Не тримайте двері холодильника відчиненими тривалий час.
•	 Не закладайте до холодильника гарячі продукти чи напої.
•	 Не зберігайте у холодильнику гарячі напої чи продукти.
•	 Не встановлюйте холодильник під прямим сонячним промінням чи поблизу 

джерела тепла, наприклад, плити, посудомийної машини чи радіатора 
опалення.

•	 Слідкуйте за тим, щоб продукти зберігалися у закритих контейнерах.
•	 Для холодильників із морозильним відділенням: у морозильному відділенні 

холодильника можна зберігати максимальну кількість продуктів, якщо 
дістати з нього полиці чи скрині. Наведене в технічних характеристиках 
енергоспоживання холодильника визначено за умови, що полиці чи скрині 
морозильного відділення вийняті, й у нього завантажена максимально 
можлива кількість продуктів. Полицю чи скриню можна використовувати 
відповідно до форми й розміру продуктів для заморожування.

•	 Розморожування заморожених продуктів у холодильному відділенні 
забезпечить економію електроенегрії та збереження якості продуктів.

•	 Дата виробництва міститься в серійнному номері продукту, що вказаний 
на етикетці, розташованій на продукті, а саме, перші дві цифри серійного 
номера позначають рік виробництва, а останні дві - місяць. Наприклад, «10-
100001-05» означає, що продукт виготовлений в травні 2010 року.
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3   Установка
B	Будь ласка, пам'ятайте, 

що виробник не нестиме 
відповідальність, якщо не 
дотримано порад, наведених в 
інструкції з користування.

Що слід враховувати при 
транспортуванні приладу
1.	 Перед будь-яким 

транспортуванням холодильник 
має бути спорожнений і вимитий.

2.	 Перед упаковуванням 
холодильника всі полиці, 
приналежності, контейнери для 
фруктів та овочів тощо у вашому 
холодильнику слід міцно закріпити 
скотчем для запобігання струсам.

3.	 Упаковувати холодильник слід за 
допомогою товстих стрічок і міцних 
мотузок, а також дотримуватися 
правил транспортування, 
надрукованих на упаковці.

Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.

Повторне використання матеріалів 
надзвичайно важливе для природи 
та наших національних ресурсів.

Якщо ви бажаєте посприяти 
повторному використанню 
матеріалів упаковки, ви можете 
отримати більше інформації від 
органів охорони довкілля або від 
органів місцевої влади.

Перед увімкненням 
холодильника

Перш ніж розпочати експлуатацію 
холодильника, перевірте 
дотримання таких умов:

2.	 Вставте 2 пластмасові розпірки 
для вентиляції на задню стінку, 
як показано на наступному 
малюнку. Пластмасові розпірки 
забезпечать потрібну відстань 
між холодильником і стіною для 
циркуляції повітря.

3.	 Вимийте внутрішню частину 
холодильника, як рекомендовано 
у розділі “Обслуговування й 
чищення”.

4.	 Під’єднайте холодильник до 
розетки електромережі. При 
відчиненні дверцят холодильника 
вмикається внутрішнє освітлення 
холодильного відділення.

5.	 Коли компресор почне працювати, 
ви почуєте шум. Рідина та гази 
всередині холодильної системи 
також можуть створювати шум, 
навіть якщо компресор не працює, 
що є цілком нормальним явищем. 

6.	 Передні кромки холодильника 
можуть бути теплими на дотик. 
Це нормально. Ці області мають 
нагріватися, щоб уникнути 
конденсації.
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Підключення до 
електромережі

Підключіть холодильник до 
заземленої розетки, захищеної 
плавким запобіжником відповідної 
потужності.
Важливо!
• 	 Підключення має відповідати 

національним нормам і правилам.
• 	 Після встановлення холодильника 

має бути забезпечений легкий 
доступ до штепселя шнура 
живлення.

• 	 Указана напруга має відповідати 
напрузі вашої електромережі.

• 	 Для підключення не слід 
використовувати подовжувачі та 
штепсельні колодки на декілька 
гнізд.

B	У разі пошкодження шнура 
живлення його заміну має 
здійснювати кваліфікований 
електрик.

B	Забороняється користуватися 
холодильником, доки його не буде 
відремонтовано! Існує небезпека 
ураження електричним струмом!

Утилізація упаковки
Пакувальні матеріали можуть 

становити небезпеку для дітей. 
Зберігайте пакувальні матеріали 
у недосяжному для дітей місці, 
або утилізуйте їх, розсортувавши 
відповідно до інструкцій з утилізації 
відходів. Не утилізуйте їх разом із 
звичайними побутовими відходами.

Упаковка вашого холодильника 
вироблена з матеріалів, що можуть 
бути використані повторно.

Утилізація вашого старого 
холодильника

Утилізуйте старий холодильник, не 
завдаючи шкоди довкіллю.
•	 З питань щодо утилізації 

холодильника ви можете 
звернутися до пункту збору 
відходів вашого населеного пункту.

Перед утилізацією холодильника 
відріжте штепсель електрошнура, а 
також виведіть з ладу замки (якщо 
такі існують) дверцят, щоб захистити 
дітей від небезпеки зачинення 
всередині.

Розміщення та Установка
B  Якщо двері приміщення, 

в якому буде встановлено 
холодильник, недостатньо широкі, 
зверніться до сервісної служби; її 
співробітники допоможуть зняти 
двері з холодильника та пронести 
його боком. 

1. Встановлюйте холодильник 
у місці, зручному для його 
використання.

2. Холодильник має знаходитися 
в місці, віддаленому від джерела 
тепла, підвищеної вологості та 
прямих сонячних променів.

3. Для ефективнішої роботи 
необхідно забезпечити гарну 
вентиляцію навколо холодильника. 
Якщо холодильник встановлюється 
в ніші стіни, мінімальна відстань має 
бути 5 см до стелі та 5 см до стіни. 
Якщо на підлозі лежить килим, 
треба підняти холодильник на 2,5 
см над рівнем підлоги. 

4. Холодильник має стояти на 
рівній поверхні, щоб не виникало 
трясіння.
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Установлення 
холодильника під кухонну 
поверхню і регулювання 
ніжек

При встановленні холодильника 
відстань між ним і стіною не повинна 
бути менше 30 см, як показано на 
малюнку.

Отвори для всмоктування повітря 
не повинні перекриватися, щоб 
ефективність роботи холодильника 
не знижувалася. (140 см2)

Якщо холодильник не 
збалансовано

Ви можете обертати передні ніжки 
холодильника, як показано на 
малюнку, щоб установити його у 
стійке положення. Кут холодильника, 
в якому знаходиться ніжка, 
опускатиметься, якщо повертати 
її в напрямку чорної стрілки, і 
підніматиметься, якщо повертати 
у зворотному напрямку. Вам буде 
легше, якщо хтось допоможе вам 
трохи підняти холодильник під час 
цього процесу.

30 mm

40 mm 40 mm30 mm
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Перенавішування дверцят
Виконуйте у числовому порядку.
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4    Підготовка
•	 Холодильник слід встановити на 

відстані щонайменше 30 см від 
джерел тепла, таких як жарівниці, 
плити, батареї центрального 
опалення й печі, а також не 
ближче 5 см від електричних 
духових шаф, у місцях, куди не 
духових шаф  пічокпряме сонячне 
світло. 

•	 Температура повітря в приміщенні, 
де встановлюється холодильник, 
має бути не менше 10°C. 
Використовувати холодильник в 
умовах нижчої температури не 
рекомендується з міркувань його 
низької ефективності.

•	 Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.

•	 Якщо два холодильники 
встановлюються поряд, між ними 
має бути відстань не менше 2 см.

•	 При першому увімкненні 
холодильника, протягом перших 
шести годин роботи дотримуйтеся 
наступних інструкцій.

•	 Не відчиняйте часто дверцята.
•	 Холодильник мусить працювати 

порожнім, без продуктів усередині.
•	 Не відключайте холодильник від 

електромережі. Якщо сталося 
порушення електропостачання, 
див. застереження у розділі 
"Рекомендації з вирішення 
проблем".

•	 Для забезпечення низького 
споживання енергії та поліпшення 
умов зберігання необхідно 
використовувати контейнери/
ящики, що постачаються разом з 
морозильною камерою.

•	 Контакт їжі з датчиком 
температури в морозильній камері 
може спричинити збільшення 
споживання енергії пристроєм. 
Таким чином, слід уникати будь-
якого контакту з датчиком(ами).

•	 Оригінальну упаковку та 
плівку слід зберегти для 
транспортування або переміщення 
холодильника в майбутньому.

•	 В деяких моделях приладова 
панель автоматично вимикається 
через 5 хвилин після закривання 
дверей. Вона повторно 
активізується після відчинення 
дверей або натискання будь-якої 
клавіші.

•	 Конденсація вологи на полицях 
дверцят/корпусу та скляних 
контейнерах є нормальним 
явищем і виникає завдяки зміні 
температури внаслідок відкриття/
закриття дверцят під час 
функціонування виробу.
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5  Користування холодильником

Регулювання робочої 
температури

Робоча температура регулюється 
регулятором температури.
Warm Cold

Виберіть налаштування відповідно 
до потрібної температури.

Температура всередині залежить 
також від зовнішньої температури, 
від того, як часто відкриваються 
дверцята, а також від кількості 
продуктів у холодильнику.    

Часте відкривання дверцят 
сприяє підвищенню температури 
всередині.

Тому рекомендується після 
відкривання дверцят закрити їх 
якомога швидше.

Нормальна температура 
зберігання в холодильнику 
повинна становити -18°C (0°F). 
Для одержання нижчих температур 
поверніть ручку термостата в бік 
позначки 4 (або Max.).

Для точного регулювання 
температури у відділеннях 
холодильника радимо 
користуватися термометром. 
Не забувайте про необхідність 
зчитувати температуру одразу, 
оскільки поза холодильником 
термометр швидко нагрівається.

Заморожування
Заморожування продуктів

Морозильне відділення позначене 
символом .

Прилад можна використовувати 
для заморожування свіжих 
продуктів, а також для зберігання 
вже заморожених.

Див. рекомендації, наведені на 
упаковках продуктів.

A Увага!
Не заморожуйте газовані напої, 

оскільки це може призвести до 
розриву пляшок.

Будьте обережними із 
замороженими продуктами на 
зразок кольорових кубиків льоду.

Не допускайте перевищення 
морозильної здатності приладу 
протягом 24 годин. Див. паспортну 
табличку.  

Щоб якість продуктів не 
погіршувалась, процес 
заморожування повинен проходити 
якомога швидше.

Так вдасться уникнути 
перевищення морозильної здатності 
та підвищення температури 
всередині морозильника.

A Увага!
Завжди зберігайте свіжі продукти 

окремо від продуктів глибокої 
заморозки.
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Під час заморожування гарячих 
продуктів холодильний компресор 
працюватиме до повного їх 
заморожування. Це може призвести 
до тимчасового переохолодження 
холодильного відділення.

Якщо для відкривання щойно 
закритих дверцят холодильника 
потрібне певне зусилля, це не має 
викликати занепокоєння. Причина 
цього в різниці тиску: через декілька 
хвилин тиск зрівняється, і дверцята 
легко відкриються.

Відразу після закривання дверцят 
чути звук всмоктування. Це цілком 
нормально.
•	 Загалом заморожені продукти 

можуть зберігатися до 3 місяців 
за температури -18°C. Періоди 
зберігання можуть відрізнятися 
в залежності від типу продуктів. 
Періоди й терміни зберігання таких 
продуктів указані виробниками на 
упаковках.

•	 Придбані заморожені продукти 
слід покласти до морозильного 
відділення, перш ніж вони 
відтануть.

•	 Заморожені продукти можуть 
зберігатися у відділеннях з 
висувними ящиками.

Для забезпечення підтримання 
найвищої якості продуктів, 
заморожених виробником і торговою 
організацією, слід пам’ятати 
наступне:

1. Розміщуйте пакети в морозильне 
відділення якомога швидше після 
придбання.

2. Не використовуйте продукти 
після завершення терміну їхнього 
зберігання та вживання.

3. Пам’ятайте, що всі ящики, 
корзини, щитки, лотки є висувними 
або знімними.

Розморожування
Збільшення товщини льоду, 

що утворюється на випарнику 
холодильника, зменшує 
ефективність охолодження. 

Тому слід розморожувати лід тоді, 
коли товщина льодового шару на 
випарнику досягає приблизно 5 
мм. Рекомендується проводити 
розморожування, коли холодильник 
не заповнений повністю, або 
порожній. 

Загорніть продукти в декілька 
аркушів паперу і тримайте їх у 
найпрохолоднішому місці, або в 
іншому холодильнику.

Для розморожування поверніть 
ручку термостата в положення 
вимкнення («off»), або вимкніть 
шнур живлення з електромережі. 
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Витягніть з холодильника усі 
висувні ящики (не обов'язково 
знімати кришку з відділення, 
оснащеного кришкою). Через 
деякий час тала вода накопичиться 
в ємності в нижній частині 
холодильника. 

Видаліть зібрану воду за допомогою 
м'якої губки або подібного засобу, і 
старанно витріть ємність.

Не забудьте повернути ручку 
регулювання термостата в інше 
положення, крім «off», щоб знову 
увімкнути холодильник.

Перш ніж знову завантажувати 
продукти до холодильника, дайте 
йому попрацювати протягом 2 годин 
у порожньому стані з зачиненими 
дверцятами.
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Світлодіодні індикатори і 
панель управління

Світлодіодні індикатори на 
передній панелі холодильника 
призначені для того, щоб 
допомагати вам контролювати його 
роботу. 

Надійно зберігайте продукти в 
холодильнику, контролюючи ці 
індикатори та користуючись ними, 
як описано нижче:

Кнопка швидкого заморожування 
(1): використовується для швидкого 
заморожування продуктів. 
Компресор не може увімкнутися 
одразу, лише за деякий час після 
натискання кнопки, це цілком 
нормально.

Кнопка регулювання 
термостата (2): використовується 
для регулювання температури 
холодильника між мінімальним і 
максимальним значеннями. 

 Холодильник може вимкнутися, 
якщо ручка встановлена нижче 
мінімального значення (MIN.). Коли 
індикатор зеленого кольору гасне, 
холодильник також вимикається.

 Якщо він вимкнувся (навіть для 
розморожування), установіть ручку 
в будь-яке положення вище MIN, 
щоби бути упевненим у тому, що 
холодильник знову увімкнено. Коли 

холодильник увімкнеться, зелений 
індикатор засвітиться.

Помаранчевий світлодіодний 
індикатор (3): світиться, коли 
натиснуто кнопку швидкого 
заморожування на панелі 
управління. У цьому випадку 
холодильник працює безперервно.

Коли продукти, які ви хочете швидко 
заморозити, досягнуть потрібної 
температури, натисніть кнопку ще 
раз, і помаранчевий світлодіодний 
індикатор вимкнеться.

Зелений світлодіодний 
індикатор (4): світиться постійно 
після під'єднання холодильника до 
електромережі.

Червоний світлодіодний 
індикатор (5): коли холодильник 
починає працювати, індикатор 
попереджає вас, засвітившись 
постійним червоним світлом, про те, 
що потрібний ступінь охолодження 
не досягнуто, що дверцята надовго 
залишені відчиненими, а також про 
завантаження завеликої кількості 
продуктів. 

Якщо червоний світлодіодний 
індикатор світиться постійно за 
відсутності умов, наведених у 
колонці поряд, зверніться до 
авторизованої сервісної служби.
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6  Догляд та очищення

A	Не використовуйте бензин чи 
подібні матеріали для чищення.

B	Перед виконанням чищення 
рекомендуємо від'єднати 
холодильник від електромережі.

C	Заборонено використовувати для 
чистки гострі абразивні засоби, 
мило, засоби для видалення 
плям, миючі засоби та поліролі на 
основі воску.

C	Промийте шафу холодильника 
ледь теплою водою та витріть 
насухо.

C	Для мийки відділень усередині 
холодильника користуйтеся 
ганчіркою, змоченою у розчині, 
який складається з чайної ложки 
питної соди на півлітра води, потім 
витріть їх насухо.

B	Слідкуйте, щоб вода не потрапила 
до корпусу лампочки та в інші 
електричні прилади.

B	Якщо прилад не буде 
використовуватися протягом 
тривалого часу, вимкніть його з 
електромережі, звільніть від усіх 
продуктів, протріть і залишіть 
дверцята відчиненими.

C	Регулярно перевіряйте, чи не 
забруднений шматочками їжі 
ущільнювач на дверях.

C	Для знімання лотка у дверях 
розвантажте його, а потім просто 
підштовхніть угору.

C У жодному разі не використовуйте 
засоби для чищення чи воду, 
що містять хлор, для чищення 
зовнішніх поверхонь або 
хромованих деталей виробу. Хлор 
викликає корозію таких металевих 
поверхонь.

C Не використовуйте гострі та 
абразивні засоби або мило, 
засоби для догляду за оселею, 
синтетичні миючі засоби, бензин, 
бензол, віск і т.д., в іншому 
випадку на пластикових частинах 
з’являться сліди і відбудеться 
їх деформація. Використовуйте 
для чищення теплу воду і м'яку 
тканину, а потім витріть насухо.

Захист пластикових 
поверхонь 
C	Не зберігайте рідкі олії чи 

продукти з додаванням олії в 
холодильнику у відкритому вигляді 
чи негерметичній упаковці, вони 
можуть зіпсувати пластикові 
поверхні холодильника. У разі 
потрапляння олії на пластикову 
поверхню очистіть цю частину 
поверхні теплою водою.
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7  Рекомендації з усунення несправностей
Перед тим як звертатися до авторизованої сервісної служби, ознайомтеся 

з наведеною інформацією. Це допоможе вам заощадити гроші й час. 
Наведений нижче перелік містить найчастіші несправності, не викликані 
зіпсованим обладнанням чи матеріалом. Деякі з функцій, що наведені тут, 
можуть бути відсутні у вашому виробі.

Холодильник не працює. 
•	 Чи під’єднаний холодильник до мережі правильним чином? Вставте 

штепсель до настінної розетки.
•	 Чи справна запобіжна пробка, до якої підключено холодильник, чи не 

перегорів запобіжник? Перевірте запобіжник.
Конденсація на бічній стінці холодильного відділення (MULTI ZONE, 

COOL CONTROL і FLEXI ZONE).
•	 Дуже низька температура навколишнього середовища. дверцята 

холодильника часто відчиняють і зачиняють. Висока вологість 
навколишнього середовища. Зберігання продуктів, які містять рідину, 
у відкритих контейнерах. Нещільно зачинені дверцята. Перемкніть 
термостат на нижчу температуру 

•	 Не тримайте дверцята відчиненими або відчиняйте їх рідше.
•	 Накривайте продукти, які зберігаються у відкритих контейнерах, 

відповідним матеріалом.
•	 Витріть конденсат сухою тканиною та перевірте, чи з’являється він знову.

Компресор не працює.
•	 Термозахист компресора може бути пошкоджений в результаті 

несподіваного збою енергопостачання чи увімкнення-вимкнення, оскільки 
тиск хладагенту в системі охолодження не встиг збалансуватися. 
Холодильник почне працювати орієнтовно через 6 хвилин. Якщо після 
закінчення цього періоду холодильник не запрацює, зверніться до 
сервісної служби.

•	 Холодильник перебуває у стані розморожування. Для холодильника, що 
розморожується автоматично, це цілком нормально. Розморожування 
відбувається періодично.

•	 Холодильник не під’єднано до мережі. Переконайтеся, що вилка 
належним чином вставлена в розетку.

•	 Чи правильно відрегульовано температуру?
•	 Можливо, відключена подача електроенергії.
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Холодильник вмикається занадто часто або працює занадто довго.
•	 Ваш новий холодильник може бути ширшим за попередній. Це цілком 

нормально. Великі холодильники працюють протягом тривалішого часу.
•	 Температура навколишнього середовища може бути зависокою. Це 

цілком нормально.
•	 Холодильник міг бути нещодавно увімкнений чи завантажений 

продуктами. Повне охолодження холодильника може тривати на кілька 
годин довше.

•	 Можливо, у холодильник нещодавно завантажили велику кількість 
гарячих продуктів. Гарячі продукти спричиняють довшу роботу 
холодильника з метою досягнення потрібної температури зберігання.

•	 Можливо, двері часто відчиняють, або вони тривалий час були нещільно 
зачинені. Тепле повітря, що потрапляє до холодильника, спричиняє його 
довшу роботу. Відчиняйте дверцята рідше.

•	 Нещільно зачинені двері холодильного чи морозильного відділень. 
Перевірте, чи щільно зачинені дверцята.

•	 Холодильник відрегульовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 
температуру холодильного відділення до вищого значення, поки не буде 
досягнута потрібна температура.

•	 Ущільнювач дверцята холодильного чи морозильного відділень, можливо, 
забруднений, зношений, зіпсутий або неправильно встановлений. 
Ущільнювач дверей треба почистити чи замінити. Пошкоджений 
ущільнювач примушує холодильник працювати довше для того, щоб 
підтримувати температуру.

Температура морозильного відділення занизька, тоді як температура 
холодильника достатня.
•	 Морозильне відділення відрегульовано на дуже низьку температуру. 

Відрегулюйте температуру морозильного відділення до вищого значення 
та перевірте.

Температура холодильника занизька, тоді як температура морозильного 
відділення достатня.
•	 Холодильник налаштовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 

температуру холодильника до вищого значення та перевірте.
Продукти, що зберігаються у холодильному відділенні, заморожуються.

•	 Холодильник налаштовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 
температуру холодильника до вищого значення та перевірте.
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Температура у холодильному чи морозильному відділеннях зависока.
•	 Холодильник налаштовано на дуже високу температуру. Температура 

холодильного відділення впливає на температуру морозильного. Змініть 
температуру холодильника чи морозильника, поки не буде досягнуто 
потрібне значення.

•	 Можливо, дверцята часто відчиняють, або вони тривалий час були 
нещільно зачинені; відчиняйте дверцята рідше.

•	 Можливо, дверцята холодильника прочинені; зачиніть їх повністю.
•	 Можливо, у холодильник нещодавно завантажили велику кількість 

гарячих продуктів. Заждіть, поки холодильник чи морозильник досягне 
потрібної температури.

•	 Можливо, холодильник нещодавно увімкнули. На повне охолодження 
холодильника буде потрібен час.

Рівень робочого шуму підвищується під час роботи холодильника.
•	 Робочі характеристики холодильника можуть змінюватися у залежності 

від температури навколишнього середовища. Це цілком нормально і не 
свідчить про несправність.

Вібрації або шум
•	 Нерівна чи нестійка підлога. При повільному переміщенні холодильник 

дрижить. Переконайтеся, що підлога рівна і може витримати вагу 
холодильника. 

•	 Шум може бути спричинений предметами, що покладені зверху на 
холодильник. Сторонні предмети слід прибрати з холодильника.

З холодильника лунає шум, наче ллється чи розбризкується рідина.
•	 Рідини і гази протікають у системі охолодження холодильника відповідно 

до принципу його роботи. Це цілком нормально і не свідчить про 
несправність.

Чується шум, наче дме вітер.
•	 Для охолодження холодильника використовуються вентилятори. Це 

цілком нормально і не свідчить про несправність.
Конденсат на внутрішніх стінках холодильника.

•	 Спекотна й волога погода сприяє утворенню льоду та появі конденсату. 
Це цілком нормально і не свідчить про несправність. 

•	 Можливо, дверцята холодильника прочинені; зачиніть їх повністю.
•	 Можливо, дверцята часто відчиняють, або вони тривалий час були 

нещільно зачинені; відчиняйте дверцята рідше.
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Поява вологи зовні холодильника чи між стулками дверей.
•	 Повітря вологе; при вологій погоді це цілком нормально. Коли волога 

зменшиться, конденсація зникне.
Поганий запах всередині холодильника.

•	 Слідкуйте за тим, щоб холодильник усередині був чистим. Протріть 
внутрішню частину холодильника губкою, змоченою в теплій чи газованій 
воді. 

•	 Деякі види упаковки чи контейнерів для зберігання також можуть бути 
джерелом запаху. Використовуйте інший контейнер чи матеріал для 
упаковування.

Дверцята не зачиняються.
•	 Продукти можуть заважати зачиненню дверцят. Перекладіть продукти, які 

заважають зачиненню дверцят. 
•	 Можливо, холодильник стоїть не зовсім вертикально. Це може викликати 

дрижання при найменшому русі. Відрегулюйте гвинт регулювання висоти. 
•	 Нерівна чи неміцна підлога. Переконайтеся, що підлога рівна і може 

витримати вагу холодильника.
Контейнери злиплися.

•	 Можливо, продукти торкаються верхньої частини контейнера. 
Перекладіть продукти в контейнері.

Офіційний представник на території України: ТОВ «Беко Україна», адреса: 
01021, м. Київ, вул. Кловський узвіз, буд. 5 тел/факс.: 0-800-500-4-3-2’’ 

Інформацію про сертифікацію продукту Ви можете уточнити 
зателефонувавши на гарячу лінію 0-800-500-4-3-2.

Термін служби десять рокiв
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